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Módosítás 318
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) az (1) bekezdés helyébe a 
következő szöveg lép:

törölve

„(1) Amennyiben egy MI-rendszer 
általános célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós 
harmonizációs jogszabályok hatálya alá 
tartozó termékekhez kapcsolódó MI-
rendszerek kivételével –, és az említett 
modellt és rendszert ugyanaz a szolgáltató 
fejlesztette ki, az MI-hivatal az e 
rendeletben foglalt kötelezettségekkel 
összhangban kizárólagos hatáskörrel 
rendelkezik az említett rendszerre 
vonatkozó felügyeletre és 
jogérvényesítésre, az e rendelet által a 
piacfelügyeleti hatóságokra ruházott 
feladatokkal és felelősségi körökkel 
összhangban. Az MI-hivatal kizárólagos 
hatáskörrel rendelkezik továbbá az e 
rendelet szerinti kötelezettségek 
felügyeletére és érvényesítésére azon MI-
rendszerekkel kapcsolatban, amelyek az 
(EU) 2022/2065 rendelet értelmében vett 
kijelölt online óriásplatformnak vagy 
nagyon népszerű online 
keresőprogramnak minősülnek, vagy 
amelyek ilyen platformba vagy online 
keresőprogramba vannak beépítve.
Az első albekezdés szerinti felügyeleti és 
érvényesítése feladatainak ellátása során 
az MI-hivatal rendelkezik egy 
piacfelügyeleti hatóság számára e 
szakaszban és az (EU) 2019/1020 
rendeletben biztosított valamennyi 
hatáskörrel. Az MI-hivatalt fel kell 
hatalmazni arra, hogy megfelelő 
intézkedéseket és határozatokat hozzon 
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felügyeleti és végrehajtási hatásköreinek 
megfelelő gyakorlása érdekében. Az (EU) 
2019/1020 rendelet 14. cikkét 
értelemszerűen kell alkalmazni.
Az e rendelet alkalmazásában részt vevő 
hatóságok aktívan együttműködnek e 
hatáskörök gyakorlása során, különösen 
akkor, ha valamely tagállam területén 
érvényesítési intézkedéseket kell hozni.”;

Or. en

Módosítás 319
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó MI-rendszerek 
kivételével –, és az említett modellt és 
rendszert ugyanaz a szolgáltató fejlesztette 
ki, az MI-hivatal az e rendeletben foglalt 
kötelezettségekkel összhangban 
kizárólagos hatáskörrel rendelkezik az 
említett rendszerre vonatkozó felügyeletre 
és jogérvényesítésre, az e rendelet által a 
piacfelügyeleti hatóságokra ruházott 
feladatokkal és felelősségi körökkel 
összhangban. Az MI-hivatal kizárólagos 
hatáskörrel rendelkezik továbbá az e 
rendelet szerinti kötelezettségek 
felügyeletére és érvényesítésére azon MI-
rendszerekkel kapcsolatban, amelyek az 
(EU) 2022/2065 rendelet értelmében vett 
kijelölt online óriásplatformnak vagy 
nagyon népszerű online keresőprogramnak 

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó MI-rendszerek 
kivételével –, és az említett modellt és 
rendszert ugyanaz a szolgáltató fejlesztette 
ki, az MI-hivatal az e rendeletben foglalt 
kötelezettségekkel összhangban 
kizárólagos hatáskörrel rendelkezik az 
említett rendszerre vonatkozó felügyeletre 
és jogérvényesítésre, az e rendelet által a 
piacfelügyeleti hatóságokra ruházott 
feladatokkal és felelősségi körökkel 
összhangban. Az MI-hivatal kizárólagos 
hatáskörrel rendelkezik továbbá az e 
rendelet szerinti kötelezettségek 
felügyeletére és érvényesítésére azon MI-
rendszerekkel kapcsolatban, amelyek az 
(EU) 2022/2065 rendelet értelmében vett 
kijelölt online óriásplatformnak vagy 
nagyon népszerű online keresőprogramnak 
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minősülnek, vagy amelyek ilyen 
platformba vagy online keresőprogramba 
vannak beépítve.

minősülnek, vagy amelyek ilyen 
platformba vagy online keresőprogramba 
vannak beépítve. Nem tartoznak ide 
azonban azok az uniós intézmények, 
szervek, hivatalok vagy ügynökségek által 
forgalomba hozott, üzembe helyezett vagy 
használt MI-rendszerek, amelyek az e 
rendelet 74. cikkének (9) bekezdése 
értelmében az európai adatvédelmi biztos 
felügyelete alá tartoznak.

Or. en

Módosítás 320
Regina Doherty

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó MI-rendszerek 
kivételével –, és az említett modellt és 
rendszert ugyanaz a szolgáltató fejlesztette 
ki, az MI-hivatal az e rendeletben foglalt 
kötelezettségekkel összhangban 
kizárólagos hatáskörrel rendelkezik az 
említett rendszerre vonatkozó felügyeletre 
és jogérvényesítésre, az e rendelet által a 
piacfelügyeleti hatóságokra ruházott 
feladatokkal és felelősségi körökkel 
összhangban. Az MI-hivatal kizárólagos 
hatáskörrel rendelkezik továbbá az e 
rendelet szerinti kötelezettségek 
felügyeletére és érvényesítésére azon MI-
rendszerekkel kapcsolatban, amelyek az 
(EU) 2022/2065 rendelet értelmében vett 
kijelölt online óriásplatformnak vagy 
nagyon népszerű online keresőprogramnak 
minősülnek, vagy amelyek ilyen 
platformba vagy online keresőprogramba 

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó MI-rendszerek 
kivételével –, és az említett modellt és 
rendszert ugyanaz a szolgáltató fejlesztette 
ki, az MI-hivatal az e rendeletben foglalt 
kötelezettségekkel összhangban hatáskörrel 
rendelkezik az említett rendszerre 
vonatkozó felügyeletre és 
jogérvényesítésre, a tagállami szabályozó 
és a tagállamok által kijelölt egyéb 
hatóságokkal együttműködésben, az e 
rendelet által a piacfelügyeleti hatóságokra 
ruházott feladatokkal és felelősségi 
körökkel összhangban. Az MI-hivatal 
kizárólagos hatáskörrel rendelkezik 
továbbá az e rendelet szerinti 
kötelezettségek felügyeletére és 
érvényesítésére azon MI-rendszerekkel 
kapcsolatban, amelyek az (EU) 2022/2065 
rendelet értelmében vett kijelölt online 
óriásplatformnak vagy nagyon népszerű 



PE784.309v01-00 6/109 AM\1336850HU.docx

HU

vannak beépítve. online keresőprogramnak minősülnek, 
vagy amelyek ilyen platformba vagy online 
keresőprogramba vannak beépítve.

Or. en

Módosítás 321
Arba Kokalari

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó MI-rendszerek 
kivételével –, és az említett modellt és 
rendszert ugyanaz a szolgáltató fejlesztette 
ki, az MI-hivatal az e rendeletben foglalt 
kötelezettségekkel összhangban 
kizárólagos hatáskörrel rendelkezik az 
említett rendszerre vonatkozó felügyeletre 
és jogérvényesítésre, az e rendelet által a 
piacfelügyeleti hatóságokra ruházott 
feladatokkal és felelősségi körökkel 
összhangban. Az MI-hivatal kizárólagos 
hatáskörrel rendelkezik továbbá az e 
rendelet szerinti kötelezettségek 
felügyeletére és érvényesítésére azon MI-
rendszerekkel kapcsolatban, amelyek az 
(EU) 2022/2065 rendelet értelmében vett 
kijelölt online óriásplatformnak vagy 
nagyon népszerű online keresőprogramnak 
minősülnek, vagy amelyek ilyen 
platformba vagy online keresőprogramba 
vannak beépítve.

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó Mi-rendszerek és 
a III. melléklet 2. pontjában említett MI-
rendszerekkivételével –, és az említett 
modellt és rendszert ugyanaz a szolgáltató 
fejlesztette ki, az MI-hivatal az e 
rendeletben foglalt kötelezettségekkel 
összhangban kizárólagos hatáskörrel 
rendelkezik az említett rendszerre 
vonatkozó felügyeletre és 
jogérvényesítésre, az e rendelet által a 
piacfelügyeleti hatóságokra ruházott 
feladatokkal és felelősségi körökkel 
összhangban. Az MI-hivatal kizárólagos 
hatáskörrel rendelkezik továbbá az e 
rendelet szerinti kötelezettségek 
felügyeletére és érvényesítésére azon MI-
rendszerekkel kapcsolatban, amelyek az 
(EU) 2022/2065 rendelet értelmében vett 
kijelölt online óriásplatformnak vagy 
nagyon népszerű online keresőprogramnak 
minősülnek, vagy amelyek ilyen 
platformba vagy online keresőprogramba 
vannak beépítve.

Or. en
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Módosítás 322
Stefano Cavedagna

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó MI-rendszerek 
kivételével –, és az említett modellt és 
rendszert ugyanaz a szolgáltató fejlesztette 
ki, az MI-hivatal az e rendeletben foglalt 
kötelezettségekkel összhangban 
kizárólagos hatáskörrel rendelkezik az 
említett rendszerre vonatkozó felügyeletre 
és jogérvényesítésre, az e rendelet által a 
piacfelügyeleti hatóságokra ruházott 
feladatokkal és felelősségi körökkel 
összhangban. Az MI-hivatal kizárólagos 
hatáskörrel rendelkezik továbbá az e 
rendelet szerinti kötelezettségek 
felügyeletére és érvényesítésére azon MI-
rendszerekkel kapcsolatban, amelyek az 
(EU) 2022/2065 rendelet értelmében vett 
kijelölt online óriásplatformnak vagy 
nagyon népszerű online 
keresőprogramnak minősülnek, vagy 
amelyek ilyen platformba vagy online 
keresőprogramba vannak beépítve.

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó MI-rendszerek 
kivételével –, és az említett modellt és 
rendszert ugyanaz a szolgáltató vagy 
ugyanazon vállalkozáscsoporthoz tartozó 
szolgáltatók fejlesztette ki, az MI-hivatal 
az e rendeletben foglalt kötelezettségekkel 
összhangban kizárólagos hatáskörrel 
rendelkezik az említett rendszerre 
vonatkozó felügyeletre és 
jogérvényesítésre, az e rendelet által a 
piacfelügyeleti hatóságokra ruházott 
feladatokkal és felelősségi körökkel 
összhangban.

Or. en

Indokolás

A jelenlegi megfogalmazás az MI-hivatal hatáskörét azokra az esetekre korlátozza, amikor a 
modellt és a rendszert „ugyanazon szolgáltató” fejlesztette ki. Ez szabályozási hézagot teremt 
a vertikálisan integrált vállalatcsoportok esetében, ahol ugyanazon csoporton belül 
különböző jogalanyok dolgozzák ki a modellt, illetve a rendszert. A hatálynak az „ugyanazon 
vállalkozáscsoporthoz tartozó” szolgáltatókra való kiterjesztése biztosítja a 
vállalatcsoportokon belüli MI-értékláncok következetes felügyeletét, összhangban az integrált 
MI-fejlesztés központosított felügyeletének szempontjával.
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Módosítás 323
Piotr Müller, Assita Kanko

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó MI-rendszerek 
kivételével –, és az említett modellt és 
rendszert ugyanaz a szolgáltató fejlesztette 
ki, az MI-hivatal az e rendeletben foglalt 
kötelezettségekkel összhangban 
kizárólagos hatáskörrel rendelkezik az 
említett rendszerre vonatkozó felügyeletre 
és jogérvényesítésre, az e rendelet által a 
piacfelügyeleti hatóságokra ruházott 
feladatokkal és felelősségi körökkel 
összhangban. Az MI-hivatal kizárólagos 
hatáskörrel rendelkezik továbbá az e 
rendelet szerinti kötelezettségek 
felügyeletére és érvényesítésére azon MI-
rendszerekkel kapcsolatban, amelyek az 
(EU) 2022/2065 rendelet értelmében vett 
kijelölt online óriásplatformnak vagy 
nagyon népszerű online 
keresőprogramnak minősülnek, vagy 
amelyek ilyen platformba vagy online 
keresőprogramba vannak beépítve.

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó MI-rendszerek 
kivételével –, és az említett modellt és 
rendszert ugyanaz a szolgáltató fejlesztette 
ki, az MI-hivatalnak hatáskörrel kell 
rendelkeznie annak nyomon követésére és 
felügyeletére, hogy az adott MI-rendszer 
megfelel-e az e rendelet szerinti 
követelményeknek. Nyomonkövetési és 
felügyeleti feladatainak ellátása során az 
MI-hivatal rendelkezik egy piacfelügyeleti 
hatóság számára e szakaszban és az (EU) 
2019/1020 rendeletben biztosított 
valamennyi hatáskörrel.

Or. en

Indokolás

A digitális szolgáltatásokról szóló jogszabály végrehajtása során nyert jelenlegi tapasztalatok 
azt mutatják, hogy az illetékes nemzeti hatóságoknak nem szabad azonnal hatásköröket 
átruházniuk a Bizottságra. Ehelyett elő kell mozdítani a hatóságok közötti együttműködést. 
Ezért a szöveg visszatér a 75. cikk eredeti változatához, ugyanakkor csak korlátozott 
változtatásokat tartalmaz az omnibusz javaslathoz képest.
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Módosítás 324
Virginie Joron, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó MI-rendszerek 
kivételével –, és az említett modellt és 
rendszert ugyanaz a szolgáltató fejlesztette 
ki, az MI-hivatal az e rendeletben foglalt 
kötelezettségekkel összhangban 
kizárólagos hatáskörrel rendelkezik az 
említett rendszerre vonatkozó felügyeletre 
és jogérvényesítésre, az e rendelet által a 
piacfelügyeleti hatóságokra ruházott 
feladatokkal és felelősségi körökkel 
összhangban. Az MI-hivatal kizárólagos 
hatáskörrel rendelkezik továbbá az e 
rendelet szerinti kötelezettségek 
felügyeletére és érvényesítésére azon MI-
rendszerekkel kapcsolatban, amelyek az 
(EU) 2022/2065 rendelet értelmében vett 
kijelölt online óriásplatformnak vagy 
nagyon népszerű online 
keresőprogramnak minősülnek, vagy 
amelyek ilyen platformba vagy online 
keresőprogramba vannak beépítve.

Amennyiben egy MI-rendszer általános 
célú MI-modellen alapul – az I. 
mellékletben felsorolt uniós harmonizációs 
jogszabályok hatálya alá tartozó 
termékekhez kapcsolódó Mi-rendszerek és 
a III. melléklet 2. pontjában említett MI-
rendszerekkivételével –, és az említett 
modellt és rendszert ugyanaz a szolgáltató 
fejlesztette ki, az MI-hivatal nem kötelező 
erejű ajánlásokat tehet a piaci 
hatóságoknak annak érdekében, hogy 
biztosítsa a rendszer nyomon követését és 
értékelje az e rendeletben meghatározott 
kötelezettségek teljesítését.

Or. en

Módosítás 325
Arba Kokalari

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b a alpont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 a bekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) a szöveg a következő (1a) 
bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Az MI-hivatal és az illetékes 
nemzeti hatóságok az innovációt és a 
versenyképességet az e rendelettel 
kapcsolatos munkájuk alapjául szolgáló 
irányelvként integrálják.”;

Or. en

Módosítás 326
Piotr Müller, Assita Kanko

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az első albekezdés szerinti felügyeleti és 
érvényesítése feladatainak ellátása során 
az MI-hivatal rendelkezik egy 
piacfelügyeleti hatóság számára e 
szakaszban és az (EU) 2019/1020 
rendeletben biztosított valamennyi 
hatáskörrel. Az MI-hivatalt fel kell 
hatalmazni arra, hogy megfelelő 
intézkedéseket és határozatokat hozzon 
felügyeleti és végrehajtási hatásköreinek 
megfelelő gyakorlása érdekében. Az (EU) 
2019/1020 rendelet 14. cikkét 
értelemszerűen kell alkalmazni.

törölve

Or. en

Indokolás

A 25. pont egyéb módosításai szerint.

Módosítás 327
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
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Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az első albekezdés szerinti felügyeleti és 
érvényesítése feladatainak ellátása során 
az MI-hivatal rendelkezik egy 
piacfelügyeleti hatóság számára e 
szakaszban és az (EU) 2019/1020 
rendeletben biztosított valamennyi 
hatáskörrel. Az MI-hivatalt fel kell 
hatalmazni arra, hogy megfelelő 
intézkedéseket és határozatokat hozzon 
felügyeleti és végrehajtási hatásköreinek 
megfelelő gyakorlása érdekében. Az (EU) 
2019/1020 rendelet 14. cikkét 
értelemszerűen kell alkalmazni.

törölve

Or. en

Módosítás 328
Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az első albekezdés szerinti felügyeleti és 
érvényesítése feladatainak ellátása során az 
MI-hivatal rendelkezik egy piacfelügyeleti 
hatóság számára e szakaszban és az (EU) 
2019/1020 rendeletben biztosított 
valamennyi hatáskörrel. Az MI-hivatalt fel 
kell hatalmazni arra, hogy megfelelő 
intézkedéseket és határozatokat hozzon 
felügyeleti és végrehajtási hatásköreinek 
megfelelő gyakorlása érdekében. Az (EU) 
2019/1020 rendelet 14. cikkét 

Az első albekezdés szerinti felügyeleti és 
érvényesítése feladatainak ellátása során az 
MI-hivatal rendelkezik egy piacfelügyeleti 
hatóság számára e szakaszban és az (EU) 
2019/1020 rendeletben biztosított 
valamennyi hatáskörrel. Az MI-hivatalt fel 
kell hatalmazni arra, hogy megfelelő 
intézkedéseket és határozatokat hozzon 
felügyeleti és végrehajtási hatásköreinek 
megfelelő gyakorlása érdekében. Az (EU) 
2019/1020 rendelet 14. cikkét 
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értelemszerűen kell alkalmazni. értelemszerűen kell alkalmazni. A 
Bizottság biztosítja, hogy az MI-hivatal a 
szükséges technikai, pénzügyi és emberi 
erőforrásokkal, valamint 
infrastruktúrával rendelkezzen az 
e rendelet szerinti feladatai hatékony 
ellátásához. Különösen elegendő létszámú 
állandó személyzettel kell rendelkeznie, 
amelynek kompetenciája és szakértelme 
magában foglalja az MI-technológiák, 
köztük az általános célú MI mélyreható 
ismeretét.

Or. en

Módosítás 329
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az első albekezdés szerinti felügyeleti és 
érvényesítése feladatainak ellátása során az 
MI-hivatal rendelkezik egy piacfelügyeleti 
hatóság számára e szakaszban és az (EU) 
2019/1020 rendeletben biztosított 
valamennyi hatáskörrel. Az MI-hivatalt fel 
kell hatalmazni arra, hogy megfelelő 
intézkedéseket és határozatokat hozzon 
felügyeleti és végrehajtási hatásköreinek 
megfelelő gyakorlása érdekében. Az (EU) 
2019/1020 rendelet 14. cikkét 
értelemszerűen kell alkalmazni.

Az első albekezdés szerinti felügyeleti és 
érvényesítése feladatainak ellátása során az 
MI-hivatal rendelkezik egy piacfelügyeleti 
hatóság számára e szakaszban és az (EU) 
2019/1020 rendeletben biztosított 
valamennyi hatáskörrel. Az MI-hivatal 
megfelelő intézkedéseket és határozatokat 
hoz felügyeleti és végrehajtási 
hatásköreinek megfelelő gyakorlása 
érdekében. Az (EU) 2019/1020 rendelet 
14. cikkét értelemszerűen kell alkalmazni.

Or. en

Módosítás 330
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
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Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b a alpont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 3 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) az (1) bekezdés a következő 3a 
albekezdéssel egészül ki:
„Az MI-hivatal az Európai Unió Alapjogi 
Chartájának 8. cikkével és e rendelet 2. 
cikkének (7) bekezdésével összhangban 
szorosan együttműködik az illetékes 
nemzeti adatvédelmi hatóságokkal, 
amennyiben a fent említett MI-rendszerek 
kockázatot jelentenek a magánélethez és 
az adatvédelemhez való alapvető jogokra 
nézve.”;

Or. en

Módosítás 331
Piotr Müller, Assita Kanko

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az e rendelet alkalmazásában részt vevő 
hatóságok aktívan együttműködnek e 
hatáskörök gyakorlása során, különösen 
akkor, ha valamely tagállam területén 
érvényesítési intézkedéseket kell hozni.;

Az e rendelet alkalmazásában részt vevő 
hatóságok aktívan együttműködnek e 
rendelet alkalmazásában.;

Or. en

Indokolás

A 25. pont egyéb módosításai szerint.
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Módosítás 332
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 3 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az e rendelet alkalmazásában részt vevő 
hatóságok aktívan együttműködnek e 
hatáskörök gyakorlása során, különösen 
akkor, ha valamely tagállam területén 
érvényesítési intézkedéseket kell hozni.;

A piacfelügyeleti hatóságok aktívan 
együttműködnek e hatáskörök gyakorlása 
során, különösen akkor, ha valamely 
tagállam területén érvényesítési 
intézkedéseket kell hozni.;

Or. en

Módosítás 333
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b a alpont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 bekezdés – 3 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) az (1) bekezdés a következő 3a 
albekezdéssel egészül ki:
„Az MI-hivatal az Európai Unió Alapjogi 
Chartájának 8. cikkével és e rendelet 2. 
cikkének (7) bekezdésével összhangban 
szorosan együttműködik az illetékes 
nemzeti adatvédelmi hatóságokkal, 
amennyiben a fent említett MI-rendszerek 
kockázatot jelentenek a magánélethez és 
az adatvédelemhez való alapvető jogokra 
nézve.”;

Or. en



AM\1336850HU.docx 15/109 PE784.309v01-00

HU

Módosítás 334
Stefano Cavedagna

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – b a alpont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) a szöveg a következő (1a) 
bekezdéssel egészül ki:
„(1a) A Bizottság felhatalmazást kap 
arra, hogy független megfelelőségértékelő 
szervezetet hozzon létre a 43. cikk szerinti, 
az (1) bekezdésben említett nagy 
kockázatú MI-rendszerek tekintetében 
harmadik fél által végzett 
megfelelőségértékelések elvégzése 
céljából. E célból a Bizottság a bejelentő 
hatósággal egyenértékű szerepet tölt be, és 
értelemszerűen megfelel a bejelentő 
hatóságokra vonatkozóan a III. fejezet 4. 
szakaszában meghatározott 
követelményeknek. A 
megfelelőségértékelő szervezetnek a 
bejelentett szervezettel egyenértékű 
szerepet kell betöltenie, és értelemszerűen 
megfelel a bejelentett szervezetekre 
vonatkozóan a III. fejezet 4. szakaszában 
meghatározott követelményeknek, többek 
között a függetlenség és a szakértelem 
tekintetében is. Az a szolgáltató, amelynek 
az (1) bekezdésben említett nagy 
kockázatú MI-rendszerek tekintetében 
harmadik fél által végzett 
megfelelőségértékelésnek kell alávetnie 
magát, dönthet úgy, hogy ezt a 
megfelelőségértékelő szervezetet használja 
a III. fejezet 4. szakasza szerint kijelölt 
bármely más bejelentett szervezet 
alternatívájaként.”;

Or. en

Indokolás

The Commission's original proposal grants exclusive competence to the AI Office for the 
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supervision and enforcement of AI systems based on general-purpose AI models developed by 
the same provider. However, it also mandates that the Commission directly organise pre-
market conformity assessments for these systems. This creates a potential conflict of interest, 
as the same institution would be responsible for both enforcement and conformity 
assessment.The proposed amendment addresses this concern by empowering the Commission 
to establish an independent conformity assessment body, structurally separate from the AI 
Office. This body would operate under the same requirements applicable to notified bodies 
under Section 4 of Chapter III, ensuring independence, competence, and impartiality. 
Crucially, providers retain the choice to use this body or any other competent notified body, 
thereby preserving market competition in conformity assessment services and avoiding 
regulatory bottlenecks. This approach aligns with the principles underlying the New 
Legislative Framework and ensures that providers of AI systems based on general-purpose AI 
models are not subject to a monopolistic conformity assessment regime.

Módosítás 335
Piotr Müller, Assita Kanko

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – c alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 a bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a cikk a következő (1a)–(1c) 
bekezdéssel egészül ki:

törölve

„(1a) A Bizottság végrehajtási jogi 
aktust fogad el, amelyben meghatározza 
az MI-hivatal e hatásköreinek 
gyakorlására vonatkozó végrehajtási 
hatásköröket és eljárásokat, beleértve 
azon képességét, hogy a 99. cikkben 
meghatározott feltételekkel és felső 
határokkal összhangban szankciókat, 
például bírságokat vagy egyéb 
közigazgatási szankciókat szabjon ki az e 
cikk (1) és (1a) bekezdésében említett 
olyan MI-rendszerek tekintetében, 
amelyekről megállapítást nyert, hogy nem 
felelnek meg e rendeletnek az e cikk 
szerinti nyomonkövetési és felügyeleti 
feladataival összefüggésben.
(1b) Az (EU) 2019/1020 rendelet 18. 
cikke – az e rendelet által előírt 
konkrétabb eljárási jogok sérelme nélkül 
– értelemszerűen alkalmazandó az MI-
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rendszerek (1) bekezdésben említett 
szolgáltatóra.
(1c) A Bizottság megszervezi és elvégzi 
az (1) bekezdésben említett, nagy 
kockázatúnak minősített és a 43. cikk 
szerinti, harmadik fél által végzett 
megfelelőségértékelés hatálya alá tartozó 
MI-rendszerek forgalomba hozatal előtti 
megfelelőségértékelését és tesztelését még 
azelőtt, hogy a szóban forgó MI-
rendszereket forgalomba hoznák vagy 
üzembe helyeznék. Ezek a tesztek és 
értékelések ellenőrzik, hogy a rendszerek 
megfelelnek-e e rendelet vonatkozó 
követelményeinek, és e rendelettel 
összhangban forgalomba hozhatók vagy 
üzembe helyezhetők-e az Unióban. A 
Bizottság e tesztek vagy értékelések 
elvégzésével az e rendelet alapján kijelölt 
bejelentett szervezeteket is megbízhatja, 
amely esetben a bejelentett szervezetnek a 
Bizottság nevében kell eljárnia. A 34. cikk 
(1) és (2) bekezdése értelemszerűen 
alkalmazandó a Bizottságra az e bekezdés 
szerinti hatásköreinek gyakorlása során.
A tesztelési és értékelési tevékenységek 
díjait a nagy kockázatú MI-rendszer azon 
szolgáltatójára kell kivetni, amely 
harmadik fél általi megfelelőségértékelés 
iránti kérelmet nyújtott be a Bizottsághoz. 
A Bizottság által e cikkel összhangban a 
bejelentett szervezetekre bízott 
szolgáltatásokhoz kapcsolódó költségeket 
a szolgáltató közvetlenül a bejelentett 
szervezet részére fizeti meg.”

Or. en

Indokolás

A szabályozási, végrehajtási és megfelelőségértékelési funkciók Bizottságon belüli 
összpontosítása azzal a kockázattal jár, hogy aláássa az intézményi pártatlanságot, a 
jogbiztonságot és a belső piac alapját képező kölcsönös bizalom rendszerét. Az uniós 
termékbiztonsági jogszabályok a szabályozás, a műszaki szabványok meghatározása, a 
független megfelelőségértékelés és a piacfelügyelet funkcionális szétválasztásán alapulnak. E 
szerepek elmosódása azt a benyomást kelti, hogy a Bizottság meghatározza és értékeli a saját 
szabályainak való megfelelést, és gyengíti a bejelentett szervezetek függetlenségét.
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Módosítás 336
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – c alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 a bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a cikk a következő (1a)–(1c) 
bekezdéssel egészül ki:

törölve

„(1a) A Bizottság végrehajtási jogi 
aktust fogad el, amelyben meghatározza 
az MI-hivatal e hatásköreinek 
gyakorlására vonatkozó végrehajtási 
hatásköröket és eljárásokat, beleértve 
azon képességét, hogy a 99. cikkben 
meghatározott feltételekkel és felső 
határokkal összhangban szankciókat, 
például bírságokat vagy egyéb 
közigazgatási szankciókat szabjon ki az e 
cikk (1) és (1a) bekezdésében említett 
olyan MI-rendszerek tekintetében, 
amelyekről megállapítást nyert, hogy nem 
felelnek meg e rendeletnek az e cikk 
szerinti nyomonkövetési és felügyeleti 
feladataival összefüggésben.
(1b) Az (EU) 2019/1020 rendelet 18. 
cikke – az e rendelet által előírt 
konkrétabb eljárási jogok sérelme nélkül 
– értelemszerűen alkalmazandó az MI-
rendszerek (1) bekezdésben említett 
szolgáltatóra.
(1c) A Bizottság megszervezi és elvégzi 
az (1) bekezdésben említett, nagy 
kockázatúnak minősített és a 43. cikk 
szerinti, harmadik fél által végzett 
megfelelőségértékelés hatálya alá tartozó 
MI-rendszerek forgalomba hozatal előtti 
megfelelőségértékelését és tesztelését még 
azelőtt, hogy a szóban forgó MI-
rendszereket forgalomba hoznák vagy 
üzembe helyeznék. Ezek a tesztek és 
értékelések ellenőrzik, hogy a rendszerek 
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megfelelnek-e e rendelet vonatkozó 
követelményeinek, és e rendelettel 
összhangban forgalomba hozhatók vagy 
üzembe helyezhetők-e az Unióban. A 
Bizottság e tesztek vagy értékelések 
elvégzésével az e rendelet alapján kijelölt 
bejelentett szervezeteket is megbízhatja, 
amely esetben a bejelentett szervezetnek a 
Bizottság nevében kell eljárnia. A 34. cikk 
(1) és (2) bekezdése értelemszerűen 
alkalmazandó a Bizottságra az e bekezdés 
szerinti hatásköreinek gyakorlása során.
A tesztelési és értékelési tevékenységek 
díjait a nagy kockázatú MI-rendszer azon 
szolgáltatójára kell kivetni, amely 
harmadik fél általi megfelelőségértékelés 
iránti kérelmet nyújtott be a Bizottsághoz. 
A Bizottság által e cikkel összhangban a 
bejelentett szervezetekre bízott 
szolgáltatásokhoz kapcsolódó költségeket 
a szolgáltató közvetlenül a bejelentett 
szervezet részére fizeti meg.”

Or. en

Módosítás 337
Zala Tomašič, Tomáš Zdechovský, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – c alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 a bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) A Bizottság végrehajtási jogi 
aktust fogad el, amelyben meghatározza 
az MI-hivatal e hatásköreinek 
gyakorlására vonatkozó végrehajtási 
hatásköröket és eljárásokat, beleértve 
azon képességét, hogy a 99. cikkben 
meghatározott feltételekkel és felső 
határokkal összhangban szankciókat, 
például bírságokat vagy egyéb 
közigazgatási szankciókat szabjon ki az e 
cikk (1) és (1a) bekezdésében említett 

(1a) A Bizottság megszervezi és elvégzi 
az (1) bekezdésben említett, nagy 
kockázatúnak minősített és a 43. cikk 
szerinti, harmadik fél által végzett 
megfelelőségértékelés hatálya alá tartozó 
MI-rendszerek forgalomba hozatal előtti 
megfelelőségértékelését és tesztelését még 
azelőtt, hogy a szóban forgó MI-
rendszereket forgalomba hoznák vagy 
üzembe helyeznék. Ezek a tesztek és 
értékelések ellenőrzik, hogy a rendszerek 



PE784.309v01-00 20/109 AM\1336850HU.docx

HU

olyan MI-rendszerek tekintetében, 
amelyekről megállapítást nyert, hogy nem 
felelnek meg e rendeletnek az e cikk 
szerinti nyomonkövetési és felügyeleti 
feladataival összefüggésben.

megfelelnek-e e rendelet vonatkozó 
követelményeinek, és e rendelettel 
összhangban forgalomba hozhatók vagy 
üzembe helyezhetők-e az Unióban. A 
Bizottság e tesztek vagy értékelések 
elvégzésével az e rendelet alapján kijelölt 
bejelentett szervezeteket is megbízhatja, 
amely esetben a bejelentett szervezetnek a 
Bizottság nevében kell eljárnia. A 34. cikk 
(1) és (2) bekezdése értelemszerűen 
alkalmazandó a Bizottságra az e bekezdés 
szerinti hatásköreinek gyakorlása során. 
Az ilyen tesztek és értékelések szervezése 
és elvégzése során a Bizottság , kkv-k és a 
kis méretű, közepes piaci tőkeértékű 
vállalatok számára kedvező, arányos 
eljárásokat biztosít, beleértve az 
egyszerűsített dokumentációt és a 
csökkentett adminisztratív terheket, az e 
rendelet által biztosított védelem 
szintjének csökkentése nélkül.

Or. en

Indokolás

Ez a módosítás biztosítja, hogy a Bizottság által szervezett, forgalomba hozatal előtti 
megfelelőségértékelések a gyakorlatban is arányosak maradjanak, és ne rójanak aránytalan 
eljárási és dokumentációs terheket a kkv-kra és a kis méretű, közepes piaci tőkeértékű 
vállalatokra. Azáltal, hogy a kkv-knak és a kis méretű, közepes piaci tőkeértékű vállalatoknak 
kedvező eljárásokat ír elő, például egyszerűsített dokumentációt és csökkentett adminisztratív 
lépéseket, támogatja a hatékony piacra jutást, és elkerüli a megfelelés terén jelentkező szűk 
keresztmetszeteket, miközben kifejezetten fenntartja a mesterséges intelligenciáról szóló 
jogszabály szerinti védelmi és szabályozási célkitűzések azonos szintjét.

Módosítás 338
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – c alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 a bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) A Bizottság végrehajtási jogi aktust 
fogad el, amelyben meghatározza az MI-
hivatal e hatásköreinek gyakorlására 
vonatkozó végrehajtási hatásköröket és 
eljárásokat, beleértve azon képességét, 
hogy a 99. cikkben meghatározott 
feltételekkel és felső határokkal 
összhangban szankciókat, például 
bírságokat vagy egyéb közigazgatási 
szankciókat szabjon ki az e cikk (1) és (1a) 
bekezdésében említett olyan MI-rendszerek 
tekintetében, amelyekről megállapítást 
nyert, hogy nem felelnek meg e 
rendeletnek az e cikk szerinti 
nyomonkövetési és felügyeleti feladataival 
összefüggésben.

(1a) A Bizottság végrehajtási jogi aktust 
fogad el, amelyben meghatározza az MI-
hivatal e hatásköreinek gyakorlására 
vonatkozó végrehajtási hatásköröket és 
eljárásokat, beleértve azon kötelességét, 
hogy – ha a törvényt nem tartják 
tiszteletben – a 99. cikkben meghatározott 
feltételekkel és felső határokkal 
összhangban szankciókat, például 
bírságokat vagy egyéb közigazgatási 
szankciókat szabjon ki az e cikk (1) és (1a) 
bekezdésében említett olyan MI-rendszerek 
tekintetében, amelyekről megállapítást 
nyert, hogy nem felelnek meg e 
rendeletnek az e cikk szerinti 
nyomonkövetési és felügyeleti feladataival 
összefüggésben.

Or. en

Módosítás 339
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – c alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1aa) Amennyiben a Bizottság 
ugyanazon jogsértés miatt nem indított 
eljárást, az a tagállam, amelyben az 
online óriásplatformot vagy a nagyon 
népszerű online keresőprogramot 
üzemeltető szolgáltató székhelye található, 
vagy ahol jogi képviselőjük lakóhellyel 
vagy székhellyel rendelkezik, hatáskörrel 
rendelkezik az e rendelet szerinti 
kötelezettségeknek az említett szolgáltatók 
tekintetében történő felügyeletére és 
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végrehajtására.

Or. en

Módosítás 340
Michael McNamara, Svenja Hahn

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 pont – c alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
75 cikk – 1 c bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A Bizottság megszervezi és elvégzi az (1) 
bekezdésben említett, nagy kockázatúnak 
minősített és a 43. cikk szerinti, harmadik 
fél által végzett megfelelőségértékelés 
hatálya alá tartozó MI-rendszerek 
forgalomba hozatal előtti 
megfelelőségértékelését és tesztelését még 
azelőtt, hogy a szóban forgó MI-
rendszereket forgalomba hoznák vagy 
üzembe helyeznék. Ezek a tesztek és 
értékelések ellenőrzik, hogy a rendszerek 
megfelelnek-e e rendelet vonatkozó 
követelményeinek, és e rendelettel 
összhangban forgalomba hozhatók vagy 
üzembe helyezhetők-e az Unióban. A 
Bizottság e tesztek vagy értékelések 
elvégzésével az e rendelet alapján kijelölt 
bejelentett szervezeteket is megbízhatja, 
amely esetben a bejelentett szervezetnek a 
Bizottság nevében kell eljárnia. A 34. cikk 
(1) és (2) bekezdése értelemszerűen 
alkalmazandó a Bizottságra az e bekezdés 
szerinti hatásköreinek gyakorlása során.

A Bizottság, amennyiben azt szükségesnek 
tartja, és a 28. cikk (8) bekezdésére 
figyelemmel, elvégezheti az (1) 
bekezdésben említett, nagy kockázatúnak 
minősített és a 43. cikk szerinti, harmadik 
fél által végzett megfelelőségértékelés 
hatálya alá tartozó MI-rendszerek 
forgalomba hozatal előtti 
megfelelőségértékelését és tesztelését még 
azelőtt, hogy a szóban forgó MI-
rendszereket forgalomba hoznák vagy 
üzembe helyeznék. Ezek a tesztek és 
értékelések ellenőrzik, hogy a rendszerek 
megfelelnek-e e rendelet vonatkozó 
követelményeinek, és e rendelettel 
összhangban forgalomba hozhatók vagy 
üzembe helyezhetők-e az Unióban. Ha 
nem tartja szükségesnek a forgalomba 
hozatal előtti megfelelőségértékelés 
elvégzését, a Bizottság e tesztek vagy 
értékelések elvégzésével az e rendelet 
alapján kijelölt bejelentett szervezeteket is 
megbízhatja, amely esetben a bejelentett 
szervezetnek a Bizottság nevében kell 
eljárnia. A 34. cikk (1) és (2) bekezdése 
értelemszerűen alkalmazandó a Bizottságra 
az e bekezdés szerinti hatásköreinek 
gyakorlása során.

Or. en
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Módosítás 341
Regina Doherty

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 25 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
75 a cikk (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

25a. A szöveg a következő cikkel 
egészül ki:
„75a. cikk
Az MI-hivatalnak az innováció, a 
versenyképesség és a gazdasági növekedés 
előmozdítását kell központi célkitűzésként 
meghatároznia, amelynek 
figyelembevételével végzi munkáját és 
amely beépül tevékenységeibe. Az MI-
hivatal évente jelentést tesz arról, hogy 
hogyan teljesítette ezeket a 
célkitűzéseket.”;

Or. en

Módosítás 342
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
a The Left képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 26 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
77 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

26. Az 77. cikk a következőképpen 
módosul:

törölve

a) a címsor helyébe a következő 
szöveg lép:
„Az alapvető jogokat védő hatóságok 
hatáskörei és együttműködés a 
piacfelügyeleti hatóságokkal”
b) az (1) bekezdés helyébe a 
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következő szöveg lép:
„(1) Azon nemzeti hatóságoknak vagy 
szerveknek, amelyek felügyelik vagy 
érvényesítik az alapvető jogok – köztük a 
megkülönböztetésmentességhez való jog – 
védelmét célzó uniós jogi kötelezettségek 
betartását, hatáskörrel kell rendelkezniük 
arra, hogy kérelmezzék az e rendelet 
alapján létrehozott vagy megőrzött 
információt vagy dokumentációt, és 
közérthető nyelven, valamint hozzáférhető 
formátumban hozzáférjenek ahhoz, 
amennyiben az adott információhoz vagy 
dokumentációhoz való hozzáférés a 
megbízatásuk joghatóságuk keretein 
belüli hatékony teljesítéséhez szükséges.”;
c) a szöveg a következő (1a) és (1b) 
bekezdéssel egészül ki:
„(1a) Az e cikkben meghatározott 
feltételek mellett a piacfelügyeleti hatóság 
hozzáférést biztosít az (1) bekezdésben 
említett érintett hatóság vagy szerv 
számára a szóban forgó információkhoz 
vagy dokumentumokhoz, többek között 
azáltal, hogy szükség esetén a 
szolgáltatótól vagy az alkalmazótól bekéri 
a szóban forgó információkat vagy 
dokumentumokat.
(1b) A piacfelügyeleti hatóságok és az 
(1) bekezdésben említett hatóságok vagy 
szervek szorosan együttműködnek, és a 
megbízatásuk teljesítéséhez szükséges 
kölcsönös segítséget nyújtanak 
egymásnak annak érdekében, hogy 
biztosítsák e rendelet és az alapvető jogok 
védelmét célzó uniós jog koherens 
alkalmazását és az eljárások 
egyszerűsítését. Ez magában foglalja 
különösen az információcserét, 
amennyiben az az e rendelet és a 
vonatkozó egyéb uniós jogszabályok 
hatékony felügyeletéhez vagy 
végrehajtásához szükséges.”

Or. en
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Módosítás 343
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 26 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
77 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Azon nemzeti hatóságoknak vagy 
szerveknek, amelyek felügyelik vagy 
érvényesítik az alapvető jogok – köztük a 
megkülönböztetésmentességhez való jog – 
védelmét célzó uniós jogi kötelezettségek 
betartását, hatáskörrel kell rendelkezniük 
arra, hogy kérelmezzék az e rendelet 
alapján létrehozott vagy megőrzött 
információt vagy dokumentációt, és 
közérthető nyelven, valamint hozzáférhető 
formátumban hozzáférjenek ahhoz, 
amennyiben az adott információhoz vagy 
dokumentációhoz való hozzáférés a 
megbízatásuk joghatóságuk keretein belüli 
hatékony teljesítéséhez szükséges.;

(1) Azon nemzeti hatóságoknak vagy 
szerveknek, amelyek felügyelik vagy 
érvényesítik az alapvető jogok – köztük a 
megkülönböztetésmentességhez való jog – 
védelmét célzó uniós jogi kötelezettségek 
betartását, hatáskörrel kell rendelkezniük 
arra, hogy kérelmezzék az e rendelet 
alapján létrehozott vagy megőrzött 
információt vagy dokumentációt, és 
közérthető nyelven, valamint elektronikus 
eszközök révén géppel olvasható 
formában hozzáférjenek ahhoz, 
amennyiben az adott információhoz vagy 
dokumentációhoz való hozzáférés a 
megbízatásuk joghatóságuk keretein belüli 
hatékony teljesítéséhez szükséges.; Ez nem 
érinti az érintett nemzeti hatóságok vagy 
szervek megbízatásuk szerinti hatásköreit, 
feladatait, jogköreit és függetlenségét. Ez 
a cikk különösen nem korlátozza az 
említett hatóságok és szervek azon 
hatáskörét, hogy más uniós vagy nemzeti 
jogszabályok alapján információt 
kérjenek. Ennek megfelelően az említett 
hatóságok és szervek megőrzik azon 
hatáskörüket, hogy megbízatásuk vagy 
más jogszabályok alapján közvetlenül 
információkat kérjenek a gazdasági 
szereplőktől.;

Or. en

Módosítás 344
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
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Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 26 pont – c alpont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) a szöveg a következő (1a) és (1b) 
bekezdéssel egészül ki:

c) a szöveg a következő (1a), (1b) és 
(1c) bekezdéssel egészül ki:

Or. en

Módosítás 345
Stefano Cavedagna

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 26 pont – c alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
77 cikk – 1 a bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az e cikkben meghatározott 
feltételek mellett a piacfelügyeleti hatóság 
hozzáférést biztosít az (1) bekezdésben 
említett érintett hatóság vagy szerv 
számára a szóban forgó információkhoz 
vagy dokumentumokhoz, többek között 
azáltal, hogy szükség esetén a 
szolgáltatótól vagy az alkalmazótól bekéri 
a szóban forgó információkat vagy 
dokumentumokat.

(1a) Az e cikkben meghatározott 
feltételek mellett a piacfelügyeleti hatóság 
hozzáférést biztosít az (1) bekezdésben 
említett érintett hatóság vagy szerv 
számára a szóban forgó információkhoz 
vagy dokumentumokhoz, többek között 
azáltal, hogy szükség esetén a 
szolgáltatótól vagy az alkalmazótól bekéri 
a szóban forgó információkat vagy 
dokumentumokat. Ebben az esetben a 
kérelemnek figyelembe kell vennie az 
alkalmazó méretét és képességeit.

Or. en

Indokolás

Bár üdvözli a 77. cikkben előírt együttműködés megerősítését, alapvető fontosságú, hogy az 
illetékes hatóságok információkérései továbbra is célzottak és arányosak legyenek azon 
vállalatok méretével és kapacitásával, amelyektől az információt kérik.
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Módosítás 346
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 26 pont – c alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
77 cikk – 1 a bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az e cikkben meghatározott 
feltételek mellett a piacfelügyeleti hatóság 
hozzáférést biztosít az (1) bekezdésben 
említett érintett hatóság vagy szerv 
számára a szóban forgó információkhoz 
vagy dokumentumokhoz, többek között 
azáltal, hogy szükség esetén a 
szolgáltatótól vagy az alkalmazótól bekéri 
a szóban forgó információkat vagy 
dokumentumokat.

(1a) A piacfelügyeleti hatóság 
hozzáférést biztosít az (1) bekezdésben 
említett érintett hatóság vagy szerv 
számára a szóban forgó információkhoz 
vagy dokumentumokhoz, többek között 
azáltal, hogy a szolgáltatótól vagy az 
alkalmazótól késedelem nélkül, legkésőbb 
a kérelem kézhezvételétől számított egy 
hónapon belül bekéri a szóban forgó 
információkat vagy dokumentumokat.

Or. en

Módosítás 347
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 26 pont – c alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
77 cikk – 1b bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1b) A piacfelügyeleti hatóságok és az 
(1) bekezdésben említett hatóságok vagy 
szervek szorosan együttműködnek, és a 
megbízatásuk teljesítéséhez szükséges 
kölcsönös segítséget nyújtanak egymásnak 
annak érdekében, hogy biztosítsák e 
rendelet és az alapvető jogok védelmét 
célzó uniós jog koherens alkalmazását és 
az eljárások egyszerűsítését. Ez magában 
foglalja különösen az információcserét, 

(1b) A piacfelügyeleti hatóságok és az 
(1) bekezdésben említett hatóságok vagy 
szervek szorosan együttműködnek, és a 
megbízatásuk teljesítéséhez szükséges 
kölcsönös segítséget nyújtanak egymásnak 
annak érdekében, hogy biztosítsák e 
rendelet és az alapvető jogok védelmét 
célzó uniós jog koherens alkalmazását és 
az eljárások egyszerűsítését, tiszteletben 
tartva egymás hatásköreit, feladatait, 
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amennyiben az az e rendelet és a 
vonatkozó egyéb uniós jogszabályok 
hatékony felügyeletéhez vagy 
végrehajtásához szükséges.;

jogköreit és függetlenségét. Ez magában 
foglalja különösen az e rendelet és a 
vonatkozó egyéb uniós jogszabályok 
hatékony felügyeletéhez vagy 
végrehajtásához szükséges 
információcserét.;

Or. en

Módosítás 348
Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, 
Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius 
Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 26 pont – c alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
77 cikk – 1 c bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1c) A segítségnyújtás iránti 
megkereséseknek minden szükséges 
információt tartalmazniuk kell, beleértve 
a megkeresés célját és indokait is. A 
piacfelügyeleti hatóság csak abban az 
esetben tagadhatja meg a megkeresés 
teljesítését, ha: a) a kérelmező hatóság a 
megkeresés tárgyát vagy a kért intézkedés 
végrehajtását illetően nem jogosult 
eljárni; or b) a megkeresés teljesítése 
sértené e rendeletet, az uniós vagy azon 
tagállami jogot, amelynek hatálya alá a 
megkeresett piacfelügyeleti hatóság 
tartozik.

Or. en

Módosítás 349
Piotr Müller, Assita Kanko

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 26 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
80 a cikk (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

26a. A szöveg a következő cikkel 
egészül ki:
„80a. cikk
A felügyeleti közlemények nyilvántartása 
és átláthatósága
Az illetékes nemzeti hatóságok és az MI-
hivatal szervezett és visszakereshető 
nyilvántartást vezetnek az e rendelet 
szerinti, különösen az 55. cikk (1) 
bekezdésének b) pontjában meghatározott 
kötelezettségek alkalmazásával vagy 
értelmezésével kapcsolatos, rendszerszintű 
kockázatot jelentő általános célú MI-
modellek szolgáltatóival és alkalmazóival 
folytatott kommunikációról. Ezeket a 
nyilvántartásokat következetesen 
dokumentálni kell, és adott esetben és az 
üzleti titkok védelmének sérelme nélkül a 
parlamenti felügyelet, a hatóságok közötti 
együttműködés és a bírósági felülvizsgálat 
céljából rendelkezésre kell bocsátani.”;

Or. en

Indokolás

Az átláthatóság, az elszámoltathatóság, a demokratikus felügyelet és a gazdasági szereplőkkel 
szembeni egyenlő bánásmód biztosítása érdekében egyértelmű kötelezettséget kell 
megállapítani a felügyeleti közlemények rögzítésére és szisztematikus rendszerezésére 
vonatkozóan, különös tekintettel a rendszerszintű kockázat fogalmának, valamint a 
kapcsolódó kötelezettségek értelmezésére és alkalmazására. Emellett ez lehetővé tenné a 
hatékony bírósági és parlamenti ellenőrzést, miközben teljes mértékben megőrizné az üzleti 
titkok védelmét.

Módosítás 350
Henrik Dahl

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 26 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
82 cikk
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

26a. A 82. cikket el kell hagyni.

Or. en

Indokolás

A cikk aláássa a szolgáltatók jogbiztonságát és kiszámíthatóságát, mivel egy előírásoknak 
megfelelő MI-rendszerre is vonatkozhatnak további követelmények vagy korlátozások a 
nemzeti hatóságok részéről. Ez a belső piac széttagoltságához vezethet, mivel a különböző 
tagállamok különböző további követelményeket vezethetnek be.

Módosítás 351
Piotr Müller, Assita Kanko

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 26 b pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
92 cikk – 3 bekezdés

Hatályos szöveg Módosítás

26b. A 92. cikk (3) bekezdése a 
következőképpen módosul:

(3) Az (1) bekezdés alkalmazásában 
a Bizottság API-kon vagy további 
megfelelő műszaki megoldásokon és 
eszközökön – többek között forráskódon – 
keresztül hozzáférést kérhet az érintett 
általános célú MI-modellhez.

„(3) Az (1) bekezdés alkalmazásában 
a Bizottság API-kon vagy további 
megfelelő műszaki megoldásokon és 
eszközökön  keresztül hozzáférést kérhet 
az érintett általános célú MI-modellhez.”;

Or. en

Indokolás

A védett forráskódok kötelező közzététele érzékeny biztonsági és üzleti titkokra vonatkozó 
információkat fedne fel, ugyanakkor a mesterséges intelligenciáról szóló jogszabály alapján 
már rendelkezésre álló átláthatósági, dokumentációs és ellenőrzési eszközök miatt csak 
marginális felügyeleti előnyökkel járna.
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Módosítás 352
Kateřina Konečná

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 27 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
95 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

27. A 95. cikk (4) bekezdése helyébe a 
következő szöveg lép:

törölve

„(4) A magatartási kódexek 
kidolgozásának ösztönzése és elősegítése 
során az MI-hivatal és a tagállamok 
figyelembe veszik a kis méretű, közepes 
piaci tőkeértékű vállalatok és a kkv-k – 
köztük az induló innovatív vállalkozások – 
sajátos érdekeit és igényeit.”

Or. en

Módosítás 353
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
a The Left képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 27 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
95 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

27. A 95. cikk (4) bekezdése helyébe a 
következő szöveg lép:

törölve

„(4) A magatartási kódexek 
kidolgozásának ösztönzése és elősegítése 
során az MI-hivatal és a tagállamok 
figyelembe veszik a kis méretű, közepes 
piaci tőkeértékű vállalatok és a kkv-k – 
köztük az induló innovatív vállalkozások – 
sajátos érdekeit és igényeit.”

Or. en
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Módosítás 354
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 27 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
95 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

27. A 95. cikk (4) bekezdése helyébe a 
következő szöveg lép:

törölve

(4) A magatartási kódexek 
kidolgozásának ösztönzése és elősegítése 
során az MI-hivatal és a tagállamok 
figyelembe veszik a kis méretű, közepes 
piaci tőkeértékű vállalatok és a kkv-k – 
köztük az induló innovatív vállalkozások – 
sajátos érdekeit és igényeit.;

Or. en

Módosítás 355
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
a The Left képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 28 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
96 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

28. A 96. cikk (1) bekezdésében a 
második albekezdés helyébe a következő 
szöveg lép:

törölve

„Az iránymutatások kiadásakor a 
Bizottság különös figyelmet fordít a kis 
méretű, közepes piaci tőkeértékű 
vállalatok és a kkv-k, köztük az induló 
innovatív vállalkozások, valamint a helyi 
közigazgatási szervek és az e rendelet által 
legvalószínűbben érintett ágazatok 
igényeire.”
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Or. en

Módosítás 356
Kateřina Konečná

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 28 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
96 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

28. A 96. cikk (1) bekezdésében a 
második albekezdés helyébe a következő 
szöveg lép:

törölve

„Az iránymutatások kiadásakor a 
Bizottság különös figyelmet fordít a kis 
méretű, közepes piaci tőkeértékű 
vállalatok és a kkv-k, köztük az induló 
innovatív vállalkozások, valamint a helyi 
közigazgatási szervek és az e rendelet által 
legvalószínűbben érintett ágazatok 
igényeire.”

Or. en

Módosítás 357
Axel Voss, Arba Kokalari

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 28 pont – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

28. A 96. cikk (1) bekezdésében a 
második albekezdés helyébe a következő 
szöveg lép:

28. A 96. cikk (1) bekezdése a), g) 
pontjának és második albekezdése helyébe 
a következő szöveg lép:

Or. en

Módosítás 358
Tomáš Zdechovský
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Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 27 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
96 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – a pont

Hatályos szöveg Módosítás

27a. A 96. cikk (1) bekezdése első 
albekezdésének a) pontja helyébe a 
következő szöveg lép:

a) a 8–15. cikkben és a 25. cikkben 
említett követelmények és kötelezettségek 
alkalmazása;

a) a 8–15. cikkben és a 25. és 26. 
cikkben említett követelmények és 
kötelezettségek alkalmazása”;

Or. en

Indokolás

Ez a módosítás tükrözi az ágazat aggályait a 26. cikkel (A nagy kockázatú MI-rendszerek 
alkalmazóinak kötelezettségei) kapcsolatos iránymutatás hiányával kapcsolatban.

Módosítás 359
Lukas Mandl, Sander Smit

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 27 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
96 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – a pont

Hatályos szöveg Módosítás

27a. A 96. cikk (1) bekezdése első 
albekezdésének a) pontja helyébe a 
következő szöveg lép:

a) a 8–15. cikkben és a 25. cikkben 
említett követelmények és kötelezettségek 
alkalmazása;

a) a 8–15. cikkben és a 25. és 26. 
cikkben említett követelmények és 
kötelezettségek alkalmazása”;

Or. en

Indokolás

Ez a módosítás tükrözi az ágazat aggályait a 26. cikkel (A nagy kockázatú MI-rendszerek 
alkalmazóinak kötelezettségei) kapcsolatos iránymutatás hiányával kapcsolatban. Az e 
rendelet gyakorlati végrehajtására vonatkozó bizottsági iránymutatásoknak ezért többek 
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között különösen a 26. cikkre kell összpontosítaniuk.

Módosítás 360
Axel Voss, Arba Kokalari

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 28 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
96 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – a pont

Hatályos szöveg Módosítás

28a. A 96. cikk (1) bekezdése első 
albekezdésének a) pontja helyébe a 
következő szöveg lép:

a) a 8–15. cikkben és a 25. cikkben 
említett követelmények és kötelezettségek 
alkalmazása;

„a) a 8–15. cikkben és a 25. és 26. 
cikkben említett követelmények és 
kötelezettségek alkalmazása”;

Or. en

((EU) 2024/1689 rendelet)

Indokolás

Ez a módosítás tükrözi az ágazat aggályait a 26. cikkel (A nagy kockázatú MI-rendszerek 
alkalmazóinak kötelezettségei) kapcsolatos iránymutatás hiányával kapcsolatban. Az e 
rendelet gyakorlati végrehajtására vonatkozó bizottsági iránymutatásoknak ezért többek 
között különösen a 26. cikkre kell összpontosítaniuk.

Módosítás 361
Axel Voss

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 28 b pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
96 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – g pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

28b. A 96. cikk (1) bekezdésének első 
albekezdése a következő ponttal egészül 
ki:
„g) a 27. cikkben említett 
követelmények és kötelezettségek 
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alkalmazása, beleértve annak lehetőségét, 
hogy az alapjogi hatásvizsgálatot az e 
rendelet 27. cikkének (4) bekezdése 
szerinti adatvédelmi hatásvizsgálat 
képviselje, adott esetben szabványosított 
sablonok, ellenőrzőlisták és a bevált 
gyakorlatokra vonatkozó intézkedések 
felhasználásával.”;

Or. en

Indokolás

Ez a módosítás azt tükrözi, hogy az ágazat nehezen tud megfelelni a nagy kockázatú MI-
rendszerekre vonatkozó alapjogi hatásvizsgálatról szóló 27. cikkben meghatározott 
követelményeknek. Ezért előírja a Bizottság számára, hogy dolgozzon ki iránymutatásokat e 
cikk gyakorlati végrehajtására vonatkozóan, beleértve különösen az alapjogi hatásvizsgálatok 
és az adatvédelmi hatásvizsgálatok közötti kölcsönhatást.

Módosítás 362
Stefano Cavedagna

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 27 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
96 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

27a. A 96. cikk (1) bekezdésének első 
albekezdése a következő ponttal egészül 
ki:
„fa) az MI-rendelet 2. cikkének (6) és 
(8) bekezdése szerinti, a kutatásra 
vonatkozó mentességek gyakorlati 
alkalmazása, beleértve az azzal 
kapcsolatos információkat is, hogy azok 
hogyan alkalmazandók olyan ágazati 
kontextusokban, mint például a 
gyógyszerek vagy orvostechnikai eszközök 
területén végzett preklinikai kutatás, 
klinikai kutatás és termékfejlesztés 
kapcsán.”;

Or. en
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Indokolás

Bár a mesterséges intelligenciáról szóló jogszabály kifejezetten kizárja szabályaiból a 
kizárólag tudományos K+F céljából használt MI-modelleket és -rendszereket, gyakorlati és 
jogilag kötelező erejű iránymutatásokra van szükség a jogbiztonság biztosítása és az e 
tevékenységek során mesterséges intelligenciát használó vállalatokra nehezedő túlzott 
szabályozási terhek elkerülése érdekében.

Módosítás 363
Lukas Mandl, Sander Smit

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 27 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
96 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

27a. A 96. cikk (1) bekezdésének első 
albekezdése a következő fa) ponttal 
egészül ki:
„fa) a 27. cikkben említett 
követelmények és kötelezettségek 
alkalmazása, beleértve annak lehetőségét, 
hogy az alapjogi hatásvizsgálatot az e 
rendelet 27. cikkének (4) bekezdése 
szerinti adatvédelmi hatásvizsgálat 
képviselje, adott esetben szabványosított 
sablonok, ellenőrzőlisták és a bevált 
gyakorlatokra vonatkozó intézkedések 
felhasználásával.”;

Or. en

Indokolás

Ez a módosítás azt tükrözi, hogy az ágazat nehezen tud megfelelni a nagy kockázatú MI-
rendszerekre vonatkozó alapjogi hatásvizsgálatról szóló 27. cikkben meghatározott 
követelményeknek. Ezért előírja a Bizottság számára, hogy dolgozzon ki iránymutatásokat e 
cikk gyakorlati végrehajtására vonatkozóan, beleértve különösen az alapjogi hatásvizsgálatok 
és az adatvédelmi hatásvizsgálatok közötti kölcsönhatást.

Módosítás 364
Tomáš Zdechovský
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Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 27 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
96 cikk – 1 bekezdés – 1 albekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

27a. A 96. cikk (1) bekezdésének első 
albekezdése a következő fa) ponttal 
egészül ki:
„fa) a 27. cikkben említett 
követelmények és kötelezettségek 
alkalmazása, beleértve annak lehetőségét, 
hogy az alapjogi hatásvizsgálatot az e 
rendelet 27. cikkének (4) bekezdése 
szerinti adatvédelmi hatásvizsgálat 
képviselje, adott esetben szabványosított 
sablonok, ellenőrzőlisták és a bevált 
gyakorlatokra vonatkozó intézkedések 
felhasználásával.”;

Or. en

Indokolás

Ez a módosítás azt tükrözi, hogy az ágazat nehezen tud megfelelni a nagy kockázatú MI-
rendszerekre vonatkozó alapjogi hatásvizsgálatról szóló 27. cikkben meghatározott 
követelményeknek. Ezért előírja a Bizottság számára, hogy dolgozzon ki iránymutatásokat e 
cikk gyakorlati végrehajtására vonatkozóan, beleértve különösen az alapjogi hatásvizsgálatok 
és az adatvédelmi hatásvizsgálatok közötti kölcsönhatást.

Módosítás 365
Virginie Joron, Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova, Jorge Martín Frías, Elisabeth 
Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 28 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
96 cikk – 2 bekezdés

Hatályos szöveg Módosítás

28a. A 96. cikk (2) bekezdése helyébe a 
következő szöveg lép:

(2) A tagállamok vagy az MI-hivatal 
kérésére vagy saját kezdeményezésére 

(2) A tagállamok kérésére a Bizottság 
szükség esetén aktualizálja a korábban 
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a Bizottság szükség esetén aktualizálja 
a korábban elfogadott iránymutatásokat.

elfogadott iránymutatásokat.”

Or. en

Módosítás 366
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 28 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
96 cikk – 1 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

28. A 96. cikk (1) bekezdésében a 
második albekezdés helyébe a következő 
szöveg lép:

törölve

„Az iránymutatások kiadásakor a 
Bizottság különös figyelmet fordít a kis 
méretű, közepes piaci tőkeértékű 
vállalatok és a kkv-k, köztük az induló 
innovatív vállalkozások, valamint a helyi 
közigazgatási szervek és az e rendelet által 
legvalószínűbben érintett ágazatok 
igényeire.”

Or. en

Módosítás 367
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
a The Left képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 29 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
99 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

29. Az 99. cikk a következőképpen 
módosul:

törölve
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a) az (1) bekezdés helyébe a 
következő szöveg lép:
„(1) Az e rendeletben meghatározott 
feltételekkel összhangban a tagállamok 
megállapítják az e rendelet gazdasági 
szereplők általi megsértése esetén 
alkalmazandó – adott esetben 
figyelmeztetéseket és nem pénzbeli 
intézkedéseket is magukban foglaló – 
szankciókra és egyéb végrehajtási 
intézkedésekre vonatkozó szabályokat, és 
meghoznak minden szükséges intézkedést 
ezek megfelelő és hatékony 
végrehajtásának biztosítására, figyelembe 
véve ennek során a Bizottság által a 96. 
cikk szerint kiadott iránymutatásokat. Az 
előírt szankcióknak hatékonyaknak, 
arányosaknak és visszatartó erejűeknek 
kell lenniük. A tagállamoknak a 
szankciók megállapítása során figyelmet 
kell fordítaniuk a kis méretű, közepes 
piaci tőkeértékű vállalatok és kkv-k – 
köztük az induló innovatív vállalkozások – 
érdekeire, valamint gazdasági 
életképességükre.”;
b) a (6) bekezdés helyébe a következő 
szöveg lép:
„(6) A kis méretű, közepes piaci 
tőkeértékű vállalatok és a kkv-k, köztük az 
induló innovatív vállalkozások esetében az 
e cikkben említett egyes pénzbírságok nem 
haladhatják meg a (3), a (4) és az (5) 
bekezdésben említett százalékos 
arányokat, illetve összegeket, és a kettő 
közül mindig az alacsonyabbat kell 
figyelembe venni.”;

Or. en

Módosítás 368
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide
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Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 29 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
99 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

29. Az 99. cikk a következőképpen 
módosul:

törölve

a) az (1) bekezdés helyébe a 
következő szöveg lép:
„(1) Az e rendeletben meghatározott 
feltételekkel összhangban a tagállamok 
megállapítják az e rendelet gazdasági 
szereplők általi megsértése esetén 
alkalmazandó – adott esetben 
figyelmeztetéseket és nem pénzbeli 
intézkedéseket is magukban foglaló – 
szankciókra és egyéb végrehajtási 
intézkedésekre vonatkozó szabályokat, és 
meghoznak minden szükséges intézkedést 
ezek megfelelő és hatékony 
végrehajtásának biztosítására, figyelembe 
véve ennek során a Bizottság által a 96. 
cikk szerint kiadott iránymutatásokat. Az 
előírt szankcióknak hatékonyaknak, 
arányosaknak és visszatartó erejűeknek 
kell lenniük. A tagállamoknak a 
szankciók megállapítása során figyelmet 
kell fordítaniuk a kis méretű, közepes 
piaci tőkeértékű vállalatok és kkv-k – 
köztük az induló innovatív vállalkozások – 
érdekeire, valamint gazdasági 
életképességükre.”;
b) a (6) bekezdés helyébe a következő 
szöveg lép:
„(6) A kis méretű, közepes piaci 
tőkeértékű vállalatok és a kkv-k, köztük az 
induló innovatív vállalkozások esetében az 
e cikkben említett egyes pénzbírságok nem 
haladhatják meg a (3), a (4) és az (5) 
bekezdésben említett százalékos 
arányokat, illetve összegeket, és a kettő 
közül mindig az alacsonyabbat kell 
figyelembe venni.”;

Or. en
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Módosítás 369
Regina Doherty

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 29 pont – a pont
(EU) 2024/1689 rendelet
99 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az e rendeletben meghatározott 
feltételekkel összhangban a tagállamok 
megállapítják az e rendelet gazdasági 
szereplők általi megsértése esetén 
alkalmazandó – adott esetben 
figyelmeztetéseket és nem pénzbeli 
intézkedéseket is magukban foglaló – 
szankciókra és egyéb végrehajtási 
intézkedésekre vonatkozó szabályokat, és 
meghoznak minden szükséges intézkedést 
ezek megfelelő és hatékony 
végrehajtásának biztosítására, figyelembe 
véve ennek során a Bizottság által a 96. 
cikk szerint kiadott iránymutatásokat. Az 
előírt szankcióknak hatékonyaknak, 
arányosaknak és visszatartó erejűeknek 
kell lenniük. A tagállamoknak a szankciók 
megállapítása során figyelmet kell 
fordítaniuk a kis méretű, közepes piaci 
tőkeértékű vállalatok és kkv-k – köztük az 
induló innovatív vállalkozások – érdekeire, 
valamint gazdasági életképességükre.;

(1) Az e rendeletben meghatározott 
feltételekkel összhangban a tagállamok 
megállapítják az e rendelet gazdasági 
szereplők általi megsértése esetén 
alkalmazandó – adott esetben 
figyelmeztetéseket és nem pénzbeli 
intézkedéseket is magukban foglaló – 
szankciókra és egyéb végrehajtási 
intézkedésekre vonatkozó szabályokat, és 
meghoznak minden szükséges intézkedést 
ezek megfelelő és hatékony 
végrehajtásának biztosítására, figyelembe 
véve ennek során a Bizottság által a 96. 
cikk szerint kiadott iránymutatásokat, 
anélkül hogy indokolatlan piaci 
torzulásokat okoznának. Az előírt 
szankcióknak hatékonyaknak, 
arányosaknak és visszatartó erejűeknek 
kell lenniük. A tagállamoknak a szankciók 
megállapítása során figyelmet kell 
fordítaniuk a kis méretű, közepes piaci 
tőkeértékű vállalatok és kkv-k – köztük az 
induló innovatív vállalkozások – érdekeire, 
valamint gazdasági életképességükre.;

Or. en

Módosítás 370
Kateřina Konečná

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 29 pont – a pont
(EU) 2024/1689 rendelet
99 cikk – 1 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az e rendeletben meghatározott 
feltételekkel összhangban a tagállamok 
megállapítják az e rendelet gazdasági 
szereplők általi megsértése esetén 
alkalmazandó – adott esetben 
figyelmeztetéseket és nem pénzbeli 
intézkedéseket is magukban foglaló – 
szankciókra és egyéb végrehajtási 
intézkedésekre vonatkozó szabályokat, és 
meghoznak minden szükséges intézkedést 
ezek megfelelő és hatékony 
végrehajtásának biztosítására, figyelembe 
véve ennek során a Bizottság által a 96. 
cikk szerint kiadott iránymutatásokat. Az 
előírt szankcióknak hatékonyaknak, 
arányosaknak és visszatartó erejűeknek 
kell lenniük. A tagállamoknak a szankciók 
megállapítása során figyelmet kell 
fordítaniuk a kis méretű, közepes piaci 
tőkeértékű vállalatok és kkv-k – köztük az 
induló innovatív vállalkozások – érdekeire, 
valamint gazdasági életképességükre.;

(1) Az e rendeletben meghatározott 
feltételekkel összhangban a tagállamok 
megállapítják az e rendelet gazdasági 
szereplők általi megsértése esetén 
alkalmazandó – adott esetben 
figyelmeztetéseket és nem pénzbeli 
intézkedéseket is magukban foglaló – 
szankciókra és egyéb végrehajtási 
intézkedésekre vonatkozó szabályokat, és 
meghoznak minden szükséges intézkedést 
ezek megfelelő és hatékony 
végrehajtásának biztosítására, figyelembe 
véve ennek során a Bizottság által a 96. 
cikk szerint kiadott iránymutatásokat. Az 
előírt szankcióknak hatékonyaknak, 
arányosaknak és visszatartó erejűeknek 
kell lenniük. A tagállamoknak a szankciók 
megállapítása során figyelmet kell 
fordítaniuk a kkv-k – köztük az induló 
innovatív vállalkozások – érdekeire, 
valamint gazdasági életképességükre.;

Or. en

Módosítás 371
Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
üzemeltetőire, amelyeket a III. fejezet és a 
113. cikkben említett kapcsolódó 

(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
szolgáltatóira és alkalmazóira, amelyeket 
a III. fejezet és a 113. cikkben említett 
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kötelezettségek alkalmazásának 
kezdőnapja előtt hoztak forgalomba vagy 
helyeztek üzembe, ha az említett időponttól 
kezdve az említett rendszerek tervezésében 
jelentős változások történnek. 
Mindenesetre a hatóságok általi 
használatra szánt, nagy kockázatú MI-
rendszerek szolgáltatóinak és 
alkalmazóinak 2030. augusztus 2-ig meg 
kell tenniük az e rendeletben előírt 
követelményeknek és kötelezettségeknek 
való megfeleléshez szükséges lépéseket.;

kapcsolódó kötelezettségek 
alkalmazásának kezdőnapja előtt hoztak 
forgalomba vagy helyeztek üzembe, ha az 
említett időponttól kezdve az említett 
rendszerek tervezésében jelentős 
változások történnek. Mindenesetre 2030. 
december 31-ig meg kell felelniük 
e rendeletnek.”;

Or. en

Módosítás 372
Axel Voss

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 29 pont – a a alpont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
99 cikk – 4 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) A (4) bekezdés a következő, da) 
ponttal egészül ki:
„da) a szolgáltatóknak és harmadik 
feleknek, köztük az általános célú MI-
modellek szolgáltatóinak a 25. cikk (2), 
(3) és (4) bekezdése szerinti 
kötelezettségei;”

Or. en

Indokolás

This last-minute flaw in the technical trilogues creates an enforcement gap in the value-chain 
rules: cooperation and information-sharing duties under Article 25 risk becoming largely 
“paper obligations” if they are not backed by an effective sanctioning hook. In practice, 
downstream providers - often EU SMEs and Start-Ups - depend on timely, accurate technical 
information and reasonable assistance from upstream actors to meet their own high-risk 
compliance duties, especially after rebranding or substantial modification. Re-including 
Article 25(2) - (4) in Article 99(4) ensures that failures to provide substantive cooperation 
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(not only the failure to sign an agreement) can be addressed consistently by competent 
authorities and the AI Office. This supports a workable allocation of responsibilities along the 
AI value chain, strengthens enforceability of Article 25, and improves legal certainty for 
European firms integrating GPAI into regulated AI products and services.

Módosítás 373
Kateřina Konečná

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 29 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
99 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a (6) bekezdés helyébe a következő 
szöveg lép:

törölve

„(6) A kis méretű, közepes piaci 
tőkeértékű vállalatok és a kkv-k, köztük az 
induló innovatív vállalkozások esetében az 
e cikkben említett egyes pénzbírságok nem 
haladhatják meg a (3), a (4) és az (5) 
bekezdésben említett százalékos 
arányokat, illetve összegeket, és a kettő 
közül mindig az alacsonyabbat kell 
figyelembe venni.”;

Or. en

Módosítás 374
Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 29 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
99 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a (6) bekezdés helyébe a következő 
szöveg lép:

törölve

„(6) A kis méretű, közepes piaci 
tőkeértékű vállalatok és a kkv-k, köztük az 
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induló innovatív vállalkozások esetében az 
e cikkben említett egyes pénzbírságok nem 
haladhatják meg a (3), a (4) és az (5) 
bekezdésben említett százalékos 
arányokat, illetve összegeket, és a kettő 
közül mindig az alacsonyabbat kell 
figyelembe venni.”;

Or. en

Módosítás 375
Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia 
Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 29 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
99 cikk – 6 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) A kis méretű, közepes piaci 
tőkeértékű vállalatok és a kkv-k, köztük az 
induló innovatív vállalkozások esetében az 
e cikkben említett egyes pénzbírságok nem 
haladhatják meg a (3), a (4) és az (5) 
bekezdésben említett százalékos arányokat, 
illetve összegeket, és a kettő közül mindig 
az alacsonyabbat kell figyelembe venni.;

(6) A kis méretű, közepes piaci 
tőkeértékű vállalatok és a kkv-k, köztük az 
induló innovatív vállalkozások esetében az 
e cikkben említett egyes pénzbírságok nem 
haladhatják meg a (3), a (4) és az (5) 
bekezdésben említett százalékos arányokat, 
illetve összegeket, és a kettő közül mindig 
az alacsonyabbat kell figyelembe venni, 
attól függően, hogy melyik a kisebb a kkv-
k esetében, illetve a magasabb a kis- és 
középvállalkozások esetében;

Or. en

Módosítás 376
Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

30. Az 111. cikk a következőképpen 
módosul:

törölve

a) a (2) bekezdés helyébe a következő 
szöveg lép:
„(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
üzemeltetőire, amelyeket a III. fejezet és a 
113. cikkben említett kapcsolódó 
kötelezettségek alkalmazásának 
kezdőnapja előtt hoztak forgalomba vagy 
helyeztek üzembe, ha az említett 
időponttól kezdve az említett rendszerek 
tervezésében jelentős változások 
történnek. Mindenesetre a hatóságok 
általi használatra szánt, nagy kockázatú 
MI-rendszerek szolgáltatóinak és 
alkalmazóinak 2030. augusztus 2-ig meg 
kell tenniük az e rendeletben előírt 
követelményeknek és kötelezettségeknek 
való megfeleléshez szükséges lépéseket.”;
b) a szöveg a következő (4) 
bekezdéssel egészül ki:
„(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, 
hogy 2027. február 2-ig megfeleljenek az 
50. cikk (2) bekezdésének.”

Or. en

Módosítás 377
Kateřina Konečná

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont
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(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

30. Az 111. cikk a következőképpen 
módosul:

törölve

a) a (2) bekezdés helyébe a következő 
szöveg lép:
„(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
üzemeltetőire, amelyeket a III. fejezet és a 
113. cikkben említett kapcsolódó 
kötelezettségek alkalmazásának 
kezdőnapja előtt hoztak forgalomba vagy 
helyeztek üzembe, ha az említett 
időponttól kezdve az említett rendszerek 
tervezésében jelentős változások 
történnek. Mindenesetre a hatóságok 
általi használatra szánt, nagy kockázatú 
MI-rendszerek szolgáltatóinak és 
alkalmazóinak 2030. augusztus 2-ig meg 
kell tenniük az e rendeletben előírt 
követelményeknek és kötelezettségeknek 
való megfeleléshez szükséges lépéseket.”;
b) a szöveg a következő (4) 
bekezdéssel egészül ki:
„(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, 
hogy 2027. február 2-ig megfeleljenek az 
50. cikk (2) bekezdésének.”

Or. en

Módosítás 378
Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia 
Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller, Laurence Farreng
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Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
üzemeltetőire, amelyeket a III. fejezet és a 
113. cikkben említett kapcsolódó 
kötelezettségek alkalmazásának 
kezdőnapja előtt hoztak forgalomba vagy 
helyeztek üzembe, ha az említett 
időponttól kezdve az említett rendszerek 
tervezésében jelentős változások 
történnek. Mindenesetre a hatóságok 
általi használatra szánt, nagy kockázatú 
MI-rendszerek szolgáltatóinak és 
alkalmazóinak 2030. augusztus 2-ig meg 
kell tenniük az e rendeletben előírt 
követelményeknek és kötelezettségeknek 
való megfeleléshez szükséges lépéseket.;

törölve

Or. en

Módosítás 379
Stefano Cavedagna

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 

(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
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üzemeltetőire, amelyeket a III. fejezet és a 
113. cikkben említett kapcsolódó 
kötelezettségek alkalmazásának 
kezdőnapja előtt hoztak forgalomba vagy 
helyeztek üzembe, ha az említett időponttól 
kezdve az említett rendszerek tervezésében 
jelentős változások történnek. 
Mindenesetre a hatóságok általi 
használatra szánt, nagy kockázatú MI-
rendszerek szolgáltatóinak és 
alkalmazóinak 2030. augusztus 2-ig meg 
kell tenniük az e rendeletben előírt 
követelményeknek és kötelezettségeknek 
való megfeleléshez szükséges lépéseket.;

üzemeltetőire, amelyeket a III. fejezet és a 
113. cikkben említett kapcsolódó 
kötelezettségek alkalmazásának 
kezdőnapja előtt hoztak forgalomba vagy 
helyeztek üzembe, ha az említett időponttól 
kezdve az említett rendszerek tervezésében 
jelentős változások történnek.;

Or. en

Indokolás

A hatóságok számára előírt, 2030 augusztusáig tartó határidő lényegesen hosszabb, mint a 
mikrovállalkozásokra és a kkv-kra vonatkozó határidők, annak ellenére, hogy az előbbiek 
lényegesen több erőforrással rendelkeznek. Ezt az egyenlőtlenséget nehéz indokolni, különös 
tekintettel arra, hogy a mesterséges intelligencia hatóságok általi használata gyakran 
nagyobb kockázatokkal jár, mint a vállalati alkalmazások.

Módosítás 380
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
a The Left képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
üzemeltetőire, amelyeket a III. fejezet és a 
113. cikkben említett kapcsolódó 
kötelezettségek alkalmazásának 
kezdőnapja előtt hoztak forgalomba vagy 
helyeztek üzembe, ha az említett időponttól 

(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
szolgáltatóira és alkalmazóira, amelyeket 
2026. augusztus 2. előtt hoztak forgalomba 
vagy helyeztek üzembe, ha az említett 
időponttól kezdve az említett rendszerek 
tervezésében jelentős változások történnek. 
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kezdve az említett rendszerek tervezésében 
jelentős változások történnek. 
Mindenesetre a hatóságok általi 
használatra szánt, nagy kockázatú MI-
rendszerek szolgáltatóinak és 
alkalmazóinak 2030. augusztus 2-ig meg 
kell tenniük az e rendeletben előírt 
követelményeknek és kötelezettségeknek 
való megfeleléshez szükséges lépéseket.;

Mindenesetre 2030. december 31-ig meg 
kell felelniük e rendeletnek.

Or. en

Módosítás 381
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
üzemeltetőire, amelyeket a III. fejezet és a 
113. cikkben említett kapcsolódó 
kötelezettségek alkalmazásának 
kezdőnapja előtt hoztak forgalomba vagy 
helyeztek üzembe, ha az említett időponttól 
kezdve az említett rendszerek tervezésében 
jelentős változások történnek. 
Mindenesetre a hatóságok általi használatra 
szánt, nagy kockázatú MI-rendszerek 
szolgáltatóinak és alkalmazóinak 2030. 
augusztus 2-ig meg kell tenniük az e 
rendeletben előírt követelményeknek és 
kötelezettségeknek való megfeleléshez 
szükséges lépéseket.;

(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
üzemeltetőire, amelyeket 2026. 
augusztus 2. előtt hoztak forgalomba vagy 
helyeztek üzembe, ha az említett időponttól 
kezdve az említett rendszerek tervezésében 
jelentős változások történnek. 
Mindenesetre a hatóságok általi használatra 
szánt, nagy kockázatú MI-rendszerek 
szolgáltatóinak és alkalmazóinak 2028. 
augusztus 2-ig meg kell tenniük az e 
rendeletben előírt követelményeknek és 
kötelezettségeknek való megfeleléshez 
szükséges lépéseket.;

Or. en
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Módosítás 382
Axel Voss, Arba Kokalari

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
üzemeltetőire, amelyeket a III. fejezet és a 
113. cikkben említett kapcsolódó 
kötelezettségek alkalmazásának 
kezdőnapja előtt hoztak forgalomba vagy 
helyeztek üzembe, ha az említett időponttól 
kezdve az említett rendszerek tervezésében 
jelentős változások történnek. 
Mindenesetre a hatóságok általi használatra 
szánt, nagy kockázatú MI-rendszerek 
szolgáltatóinak és alkalmazóinak 2030. 
augusztus 2-ig meg kell tenniük az e 
rendeletben előírt követelményeknek és 
kötelezettségeknek való megfeleléshez 
szükséges lépéseket.;

(2) E rendelet 5. cikkének a 113. cikk 
harmadik bekezdése a) pontjában említett 
alkalmazásának sérelme nélkül e rendelet 
csak akkor alkalmazandó az e cikk (1) 
bekezdésében említettektől eltérő, nagy 
kockázatú azon MI-rendszerek 
üzemeltetőire, amelyeket a III. fejezet és a 
113. cikkben említett kapcsolódó 
kötelezettségek alkalmazásának 
kezdőnapja előtt hoztak forgalomba vagy 
helyeztek üzembe, ha az említett időponttól 
kezdve az említett rendszerek tervezésében 
jelentős módosítások történnek. 
Mindenesetre a hatóságok általi használatra 
szánt, nagy kockázatú MI-rendszerek 
szolgáltatóinak és alkalmazóinak 2030. 
augusztus 2-ig meg kell tenniük az e 
rendeletben előírt követelményeknek és 
kötelezettségeknek való megfeleléshez 
szükséges lépéseket.;

Or. en

Indokolás

A bekezdés összehangolása az új jogszabályi keret 2022. évi kék útmutatójának standard 
kifejezésével, amelyet a mesterséges intelligenciáról szóló uniós jogszabály többi részében is 
használnak.

Módosítás 383
Sabine Verheyen, Bogdan Andrzej Zdrojewski

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
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(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a szöveg a következő (4) 
bekezdéssel egészül ki:

törölve

„(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, 
hogy 2027. február 2-ig megfeleljenek az 
50. cikk (2) bekezdésének.”

Or. en

Indokolás

A törlés indokolt, mivel a módosítás káros hatással lenne a kreatív ágazatra és a kulturális 
örökségre, és jogi ellentmondást eredményezhetne az 50. cikkben. Emellett alááshatja az 
európai versenyképességet, mivel csak a 2026. augusztus 2. előtt forgalomba hozott 
szintetikus hang-, kép-, video- vagy szöveges tartalmakat előállító MI-rendszerek – köztük az 
általános célú MI-rendszerek – szolgáltatói számára lenne előnyös, amelyek túlnyomórészt 
nem európai szolgáltatók.

Módosítás 384
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
a The Left képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a szöveg a következő (4) 
bekezdéssel egészül ki:

törölve

„(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, 



PE784.309v01-00 54/109 AM\1336850HU.docx

HU

hogy 2027. február 2-ig megfeleljenek az 
50. cikk (2) bekezdésének.”

Or. en

Módosítás 385
Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia 
Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller, Laurence Farreng

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a szöveg a következő (4) 
bekezdéssel egészül ki:

törölve

„(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, 
hogy 2027. február 2-ig megfeleljenek az 
50. cikk (2) bekezdésének.”

Or. en

Módosítás 386
Stefano Cavedagna

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a szöveg a következő (4) 
bekezdéssel egészül ki:

törölve

„(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
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MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, 
hogy 2027. február 2-ig megfeleljenek az 
50. cikk (2) bekezdésének.”

Or. en

Indokolás

The Omnibus amendment to Article 111 of the AI Act grants providers a transitional period 
until February 2, 2027 for content marking obligations, but the Code of Practice defining 
technical compliance will only be finalized near that date. More critically, deployers subject 
to Article 50, paragraph 4 obligations receive no transitional period despite depending 
entirely on providers' technical solutions and Code of Practice specifications to fulfil their 
transparency obligations toward end users. This asymmetry creates significant legal 
uncertainty and exposes deployers to liability without adequate means of compliance. This 
amendment, together with the following amendment to article 113, aims to improve legal 
certainty by setting a uniform date for both providers and deployers.

Módosítás 387
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a szöveg a következő (4) 
bekezdéssel egészül ki:

törölve

„(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, 
hogy 2027. február 2-ig megfeleljenek az 
50. cikk (2) bekezdésének.”

Or. en
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Módosítás 388
Piotr Müller, Assita Kanko

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a szöveg a következő (4) 
bekezdéssel egészül ki:
(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, 
hogy 2027. február 2-ig megfeleljenek az 
50. cikk (2) bekezdésének.;

törölve

Or. en

Indokolás

Ez a rész irrelevánssá vált, miután átkerült a 113. cikkbe (31. pont, a) alpont).

Módosítás 389
Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia 
Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Laurence Farreng

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a szöveg a következő (4) 
bekezdéssel egészül ki:

törölve

„(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, 
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hogy 2027. február 2-ig megfeleljenek az 
50. cikk (2) bekezdésének.”

Or. en

Módosítás 390
Regina Doherty

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, hogy 
2027. február 2-ig megfeleljenek az 50. 
cikk (2) bekezdésének.;

(4) Az MI-rendszerek szolgáltatói 
megteszik a szükséges lépéseket annak 
érdekében, hogy 2028. február 2-ig 
megfeleljenek az 50. cikk (2) 
bekezdésének.;

Or. en

Módosítás 391
Christian Doleschal

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, hogy 
2027. február 2-ig megfeleljenek az 50. 
cikk (2) bekezdésének.;

(4) A szintetikus hang-, kép-, video- 
vagy szöveges tartalmat létrehozó MI-
rendszerek – köztük az általános célú MI-
rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, hogy 
2027. február 2-ig megfeleljenek az 50. 
cikk (2) bekezdésének.;
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Or. en

Módosítás 392
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, 
Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, hogy 
2027. február 2-ig megfeleljenek az 50. 
cikk (2) bekezdésének.;

(4) A szintetikus hang-, kép-, video- 
vagy szöveges tartalmat létrehozó MI-
rendszerek – köztük az általános célú MI-
rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, hogy 
2027. augusztus 2-ig megfeleljenek az 50. 
cikk (2) és (4) bekezdésének.;

Or. en

Indokolás

A reális helyzethez való igazítás. A Bizottság célja, hogy lehetőség szerint 2026 júniusában 
véglegesítse a gyakorlati kódexet, ami gyakorlatilag lehetetlenné tenné, hogy a 2026 
augusztusától forgalomba hozott valamennyi rendszerre azonnal alkalmazzák azt.

Módosítás 393
Zala Tomašič, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 

(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép- 
vagy videotartalmat létrehozó MI-
rendszerek – köztük az általános célú MI-
rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
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szükséges lépéseket annak érdekében, hogy 
2027. február 2-ig megfeleljenek az 50. 
cikk (2) bekezdésének.;

szükséges lépéseket annak érdekében, hogy 
2027. február 2-ig megfeleljenek az 50. 
cikk (2) bekezdésének.;

Or. en

Indokolás

A géppel olvasható jelölés biztosítására vonatkozó kötelezettség a szintetikus hang-, kép- és 
videotartalmak esetében megfelelő, a szövegek esetében azonban nem. A szövegeket 
folyamatosan szerkesztik, újraformázzák és újra felhasználják különböző kontextusokban, ami 
műszakilag kivitelezhetetlenné és aránytalanná teszi a megbízható, géppel olvasható jelölést, 
miközben korlátozott hozzáadott értéket biztosít az átláthatóság szempontjából.

Módosítás 394
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, hogy 
2027. február 2-ig megfeleljenek az 50. 
cikk (2) bekezdésének.;

(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, hogy 
2027. augusztus 2-ig megfeleljenek az 50. 
cikk (2) bekezdésének.;

Or. en

Módosítás 395
Tomáš Zdechovský

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 30 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
111 cikk – 4 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4) A 2026. augusztus 2. előtt 
forgalomba hozott szintetikus hang-, kép-, 
video- vagy szöveges tartalmat létrehozó 
MI-rendszerek – köztük az általános célú 
MI-rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, hogy 
2027. február 2-ig megfeleljenek az 50. 
cikk (2) bekezdésének.;

(4) A szintetikus hang-, kép-, video- 
vagy szöveges tartalmat létrehozó MI-
rendszerek – köztük az általános célú MI-
rendszerek – szolgáltatói megteszik a 
szükséges lépéseket annak érdekében, hogy 
2027. február 2-ig megfeleljenek az 50. 
cikk (2) bekezdésének.;

Or. en

Indokolás

A kétszintű modell elkerülése az egyszerűsítés érdekében.

Módosítás 396
Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

31. Az 113. cikk a következőképpen 
módosul:

törölve

a) a harmadik bekezdés a következő 
d) ponttal egészül ki:
„d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a 
III. fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:
i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
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bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.
Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:
i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.”;
b) a harmadik bekezdés a következő 
e) ponttal egészül ki:
„e) A 102–110. cikket [e rendelet 
alkalmazásának kezdőnapja]-tól/-től kell 
alkalmazni.”

Or. en

Módosítás 397
Kateřina Konečná

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

31. Az 113. cikk a következőképpen 
módosul:

törölve

a) a harmadik bekezdés a következő 
d) ponttal egészül ki:
„d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a 
III. fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
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elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:
i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.
Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:
i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.”;
b) a harmadik bekezdés a következő 
e) ponttal egészül ki:
„e) A 102–110. cikket [e rendelet 
alkalmazásának kezdőnapja]-tól/-től kell 
alkalmazni.”

Or. en

Módosítás 398
Fabienne Keller

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

31. Az 113. cikk a következőképpen 
módosul:

törölve

a) a harmadik bekezdés a következő 
d) ponttal egészül ki:
„d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a 
III. fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:
i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.
Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:
i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.”;
b) a harmadik bekezdés a következő 
e) ponttal egészül ki:
„e) A 102–110. cikket [e rendelet 
alkalmazásának kezdőnapja]-tól/-től kell 
alkalmazni.”

Or. en
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Módosítás 399
Sabine Verheyen, Bogdan Andrzej Zdrojewski

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a 
III. fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakasza 
2028. augusztus 2-tól alkalmazandó a 6. 
cikk (1) bekezdése, az I. melléklet, a 6. 
cikk (2) bekezdése és a III. melléklet 
szerinti valamennyi nagy kockázatú MI-
rendszerre. A Bizottság indokolatlan 
késedelem nélkül elfogadja az összes 
fennmaradó másodlagos jogszabályt és 
iránymutatást.

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.
Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:
i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;
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Or. en

Módosítás 400
Fabienne Keller

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a a alpont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) A 113. cikk (3) bekezdése a 
következő ca) ponttal egészül ki: 
„ca) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakasza i. 
2027. február 2-tól alkalmazandó a 6. 
cikk (2) bekezdése és a III. melléklet 
alapján nagy kockázatúnak minősített 
MI-rendszerek tekintetében,”

Or. en

Módosítás 401
Mary Khan

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 1 albekezdés 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a III. 
fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

törölve

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
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ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.

Or. en

Módosítás 402
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
a The Left képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a 
III. fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

d) „A III. fejezet 1., 2. és 3. szakasza 
alkalmazandó:

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.

i. 2026. december 1-től a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:

ii. 2027. december 1-től a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.”;

i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 

A fentiek ellenére a következők szerinti 
kötelezettségek:
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tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

i. a 6. cikk (2)–(8) bekezdése,

ii. a 13. cikk (2)–(3) bekezdése,
iii. a 26. cikk és
iiii. a 27. cikk 2026. augusztus 2-tól 
alkalmazandók, amennyiben a megfelelés 
a III. fejezet 1., 2. és 3. szakasza szerinti 
fennmaradó rendelkezésektől függetlenül 
lehetséges.

Or. en

Módosítás 403
Zala Tomašič, Tomáš Zdechovský, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a 
III. fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

d) A megfelelés támogató megfelelő 
intézkedések rendelkezésre állását 
megerősítő bizottsági határozatól függően, 
a III. fejezet (1., 2. és 3. szakasz) 2028. 
augusztus 2-tól alkalmazandó a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerekre, 
valamint a 6. cikk (1) bekezdése és az I. 
melléklet alapján nagy kockázatúnak 
minősített MI-rendszerekre.

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
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tekintetében.
Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:
i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

Or. en

Indokolás

A 6–12 hónapos végrehajtási időszakok nem reálisak a nagy kockázatú MI-szolgáltatók 
számára. Számos ipari MI-rendszer van beágyazva operatív technológiákba és kritikus 
infrastruktúrába, és a megfelelés (kockázatkezelés, adatkormányzás, dokumentáció, 
minőségirányítási rendszer, emberi felügyelet, megbízhatóság, kiberbiztonság) jelentős 
vállalkozás. Mivel a szabványok várhatóan csak 2026/27-ben jelennek meg, az iparnak és a 
hatóságoknak legalább 12 hónapra van szükségük a Hivatalos Lapban való közzétételt 
követően. A határozott, feltétel nélküli dátumok elengedhetetlenek.

Módosítás 404
Axel Voss

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a 
III. fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakasza 
alkalmazandó:
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i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

i. 2027. december 2-tól a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.

ii. 2028. augusztus 2-tól a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:
i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

Or. en

Indokolás

A Tanács 2026. január 23-i szövegezése, amely magas szintű jogbiztonságot biztosít az EU 
MI-piacának.

Módosítás 405
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 1 albekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a III. 
fejezetnek való megfelelést támogató 

A III. fejezet 1., 2. és 3. szakasza 
alkalmazandó:
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megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

Or. en

Módosítás 406
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Jan-Christoph 
Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 1 albekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a III. 
fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

A III. fejezet 1., 2. és 3. szakasza 
alkalmazandó:

Or. en

Módosítás 407
Regina Doherty

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a III. 
fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát 2028. 
augusztus 2-tól kell alkalmazni.

Or. en
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Módosítás 408
Michael McNamara, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel 
García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a 
III. fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát – 
a 6. cikk (5) bekezdése kivételével – 
alkalmazni kell:

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.
Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:
i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

Or. en
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Módosítás 409
Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont 

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a III. 
fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát 
alkalmazni kell:

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

i. 2027. július 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.

ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.”;

Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:
i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

Or. en
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Módosítás 410
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a 
III. fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

d) a III. fejezet 1., 2. és 3. szakasza 
2027. augusztus 2-tól alkalmazandó a 6. 
cikk (1) és (2) bekezdése, valamint az I. és 
III. melléklet alapján nagy kockázatúnak 
minősített MI-rendszerek tekintetében;

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.
Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:
i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;
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Or. en

Módosítás 411
Piotr Müller, Assita Kanko

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát a III. 
fejezetnek való megfelelést támogató 
megfelelő intézkedések rendelkezésre 
állását megerősítő bizottsági határozat 
elfogadását követően az alábbi 
időpontoktól kezdődően kell alkalmazni:

A III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát – a 6. 
cikk (5) bekezdésének kivételével –, a IV. 
fejezetet – az 50. cikk (1) bekezdésének, az 
50. cikk (3) bekezdésének és az 50. cikk 
(4) bekezdésének kivételével –, valamint 
az V. fejezetet 2028. augusztus 2-tól kell 
alkalmazni.

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.
Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:
i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;
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Or. en

Indokolás

Az alkalmazás kezdőnapjára vonatkozó rendelkezések egyszerűsítése érdekében a Bizottság 
által javasolt bonyolult és feltételes mechanizmus helyett 2028-ban egy harmonizált időpontot 
vezetnek be.

Módosítás 412
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Jan-Christoph 
Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – i alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

törölve

Or. en

Módosítás 413
Christian Doleschal

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – i alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

törölve

Or. en
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Módosítás 414
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – i alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

törölve

Or. en

Módosítás 415
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – i alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. 6 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

i. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

Or. en

Módosítás 416
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
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(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – ii alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.

törölve

Or. en

Módosítás 417
Christian Doleschal

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – ii alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.

törölve

Or. en

Módosítás 418
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, 
Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – ii alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. 12 hónappal az említett határozat 
elfogadását követően a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 

törölve
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kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.

Or. en

Módosítás 419
Tomáš Zdechovský

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 2 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Amennyiben a 113. cikkben említett 
határidőkig nem állnak rendelkezésre 
harmonizált szabványok vagy egységes 
előírások, a nagy kockázatú MI-
rendszerek szolgáltatói számára lehetővé 
kell tenni, hogy a Bizottság által 
jóváhagyott szabványosított sablonok és 
dokumentációs csomagok használatával 
igazolják a megfelelést.

Or. en

Indokolás

Ez a módosítás biztosítja, hogy a szabályozási késedelmek ne akadályozzák a piacra jutást, 
miközben fenntartják az elszámoltathatóságot és az ellenőrizhetőséget.

Módosítás 420
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a a alpont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) a harmadik bekezdés a következő 
da) ponttal egészül ki:
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da) A d) pontban említett 
határozatokat legkésőbb 2027. augusztus 
2-ig el kell fogadni.

Or. en

Módosítás 421
Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu 
Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:

törölve

i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

Or. en

Módosítás 422
Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Klara Dostalova

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 2 albekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:

törölve

i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

Or. en

Módosítás 423
Christian Doleschal

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:

törölve

i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és
ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
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tekintetében.;

Or. en

Módosítás 424
Mary Khan

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 2 albekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Abban az esetben, ha nem kerül sor az 
első albekezdés szerinti határozat 
elfogadására vagy ha az alábbiakban 
meghatározott időpontok korábbiak, mint 
a szóban forgó határozat elfogadását 
követő időpontok, a III. fejezet 1., 2. és 3. 
szakaszát kell alkalmazni:

A nagy kockázatú MI-rendszerekre 
vonatkozó meghatározott kötelezettségek 
alkalmazását egyértelmű és rögzített 
határidőkhöz kell kötni. Amennyiben a 
magas kockázatú követelmények 
alkalmazását a harmonizált szabványok 
vagy közös előírások elfogadásáig 
elhalasztják, az ilyen halasztásokra 
maximális határidőket kell alkalmazni, és 
figyelembe kell venni az érintett ágazati 
ökoszisztémák felkészültségét. Különösen 
az uniós harmonizációs jogszabályok 
hatálya alá tartozó MI-rendszerek 
tekintetében az alkalmazandó 
ütemterveknek figyelembe kell venniük a 
megfelelőségértékelési eljárások 
összetettségét és a piaci felkészültséget, és 
a III. fejezet 1., 2. és 3. szakaszát kell 
alkalmazni:

Or. en

Módosítás 425
Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Klara Dostalova

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 2 albekezdés – i alpont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

i. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

Or. en

Módosítás 426
Christian Doleschal

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 2 albekezdés – i alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

i. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

Or. en

Módosítás 427
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, 
Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 2 albekezdés – i alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

i. 2027. december 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

i. 2028. június 2-án a 6. cikk (2) 
bekezdése és a III. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében; és

Or. en
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Indokolás

Az ütemtervek összehangolása az iparági realitásokkal. A rendelkezések megfelelő 
végrehajtásához több időre van szükség.

Módosítás 428
Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, 
Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 2 albekezdés – ii alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

ii. 2029. február 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

Or. en

Indokolás

Az ütemtervek összehangolása az iparági realitásokkal. A rendelkezések megfelelő 
végrehajtásához több időre van szükség.

Módosítás 429
Christian Doleschal

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 2 albekezdés – ii alpont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ii. 2028. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

ii. 2029. augusztus 2-án a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.;

Or. en
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Módosítás 430
Mary Khan

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – a a alpont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – d pont – 2 a albekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aa) a harmadik bekezdés d) pontja a 
következő albekezdéssel egészül ki:
(2a) Ezek az alkalmazási időpontok 
minden olyan nagy kockázatú MI-
rendszerre alkalmazandók, amelyet a 
meghosszabbított határidők alkalmazása 
előtt hoztak forgalomba vagy helyeztek 
üzembe.

Or. en

Módosítás 431
Christian Doleschal

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

b) a harmadik bekezdés a következő 
e) ponttal egészül ki:

törölve

„e) A 102–110. cikket [e rendelet 
alkalmazásának kezdőnapja]-tól/-től kell 
alkalmazni.”;

Or. en

Módosítás 432
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova
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Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – b alpont
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) A 102–110. cikket [e rendelet 
alkalmazásának kezdőnapja]-tól/-től kell 
alkalmazni.;

e) A 102–110. cikket [e rendelet 
hatálybalépésének kezdőnapja]-tól/-től 
kell alkalmazni.;

Or. en

Módosítás 433
Michael McNamara, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel 
García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – b a alpont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) A 113. cikk (3) bekezdése a 
következő ea) ponttal egészül ki:
ea) A Bizottság a 41. cikkel 
összhangban közös előírásokat állapít 
meg a III. fejezetnek való megfelelés 
támogatására, amennyiben az említett 
cikk (1) bekezdésében meghatározott 
feltételek 2027. január 1-jén teljesülnek a 
6. cikk (2) bekezdése és a III. melléklet 
alapján nagy kockázatúnak minősített 
MI-rendszerek, illetve a 6. cikk (1) 
bekezdése és az I. melléklet alapján nagy 
kockázatúnak minősített MI-rendszerek 
tekintetében.
Az említett közös szabványokat a 6. cikk 
(2) bekezdése és a III. melléklet alapján 
nagy kockázatúnak minősített MI-
rendszerek tekintetében legkésőbb 2027. 
június 2-ig, a 6. cikk (1) bekezdése és az I. 
melléklet alapján nagy kockázatúnak 
minősített MI-rendszerek tekintetében 
pedig legkésőbb 2027. augusztus 2-ig kell 
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elfogadni.

Or. en

Módosítás 434
Stefano Cavedagna

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 pont – b a alpont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
113 cikk – 3 bekezdés – e a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ba) A harmadik bekezdés a következő 
ea) ponttal egészül ki:
ea) Az 50. cikk (2) és (4) bekezdését 2027. 
augusztus 2-tól kell alkalmazni.

Or. en

Indokolás

The Omnibus amendment to Article 111 of the AI Act grants providers a transitional period 
until February 2, 2027 for content marking obligations, but the Code of Practice defining 
technical compliance will only be finalized near that date. More critically, deployers subject 
to Article 50, paragraph 4 obligations receive no transitional period despite depending 
entirely on providers' technical solutions and Code of Practice specifications to fulfil their 
transparency obligations toward end users. This asymmetry creates significant legal 
uncertainty and exposes deployers to liability without adequate means of compliance. This 
amendment, together with the previous amendment to article 111, aims to improve legal 
certainty by setting a uniform date for both providers and deployers.

Módosítás 435
Andreas Schwab

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
I MELLÉKLET

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

31a. Az I. melléklet a következőképpen 
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módosul:
(1) Az A. szakaszt el kell hagyni;
(2) A B. szakasz a következő 
pontokkal egészül ki:
1. Az Európai Parlament és a Tanács 
2006/42/EK irányelve (2006. május 17.) 
a gépekről és a 95/16/EK irányelv 
módosításáról (HL L 157., 2006.6.9., 
24. o.);
2. Az Európai Parlament és a Tanács 
2009/48/EK irányelve (2009. június 18.) 
a játékok biztonságáról (HL L 170., 
2009.6.30., 1. o.);
3. Az Európai Parlament és a Tanács 
2013/53/EU irányelve (2013. 
november 20.) a kedvtelési célú vízi 
járművekről és a motoros vízi 
sporteszközökről, valamint a 94/25/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 354., 2013.12.28., 90. o.);
4. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/33/EU irányelve (2014. február 26.) 
a felvonókra és a felvonókhoz készült 
biztonsági berendezésekre vonatkozó 
tagállami jogszabályok harmonizációjáról 
(HL L 96., 2014.3.29., 251. o.);
5. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/34/EU irányelve (2014. február 26.) 
a robbanásveszélyes légkörben való 
használatra szánt felszerelésekre és 
védelmi rendszerekre vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
L 96., 2014.3.29., 309. o.);
6. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/53/EU irányelve (2014. április 16.) 
a rádióberendezések forgalmazására 
vonatkozó tagállami jogszabályok 
harmonizációjáról és az 1999/5/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 153., 2014.5.22., 62. o.);
7. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/68/EU irányelve (2014. május 15.) 
a nyomástartó berendezések 
forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
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L 189., 2014.6.27., 164. o.);
8. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/424 rendelete (2016. 
március 9.) a kötélpálya-létesítményekről 
és a 2000/9/EK irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 1. o.);
9. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/425 rendelete (2016. 
március 9.) az egyéni védőeszközökről és 
a 89/686/EGK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 
51. o.);
10. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/426 rendelete (2016. 
március 9.) a gáz halmazállapotú 
tüzelőanyag égetésével üzemelő 
berendezésekről és a 2009/142/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 81., 2016.3.31., 99. o.);
11. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/745 rendelete (2017. április 5.) 
az orvostechnikai eszközökről, a 
2001/83/EK irányelv, a 178/2002/EK 
rendelet és az 1223/2009/EK rendelet 
módosításáról, valamint a 90/385/EGK és 
a 93/42/EGK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 117., 2017.5.5., 
1. o.);
12. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/746 rendelete (2017. április 5.) 
az in vitro diagnosztikai orvostechnikai 
eszközökről, valamint a 98/79/EK irányelv 
és a 2010/227/EU bizottsági határozat 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 117., 
2017.5.5., 176. o., ELI:
13. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2023/1230 rendelete (2023. június 
14.) a gépekről, és a 2006/42/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv, valamint a 
73/361/EGK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről

Or. en
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Módosítás 436
Aura Salla

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
I MELLÉKLET

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

31a. Az I. melléklet a következőképpen 
módosul:
1. Az A. szakaszt el kell hagyni;
2. a B. szakasz a következő pontokkal 
egészül ki:
1. Az Európai Parlament és a Tanács 
2006/42/EK irányelve (2006. május 17.) 
a gépekről és a 95/16/EK irányelv 
módosításáról (HL L 157., 2006.6.9., 
24. o.);
2. Az Európai Parlament és a Tanács 
2009/48/EK irányelve (2009. június 18.) 
a játékok biztonságáról (HL L 170., 
2009.6.30., 1. o.);
3. Az Európai Parlament és a Tanács 
2013/53/EU irányelve (2013. 
november 20.) a kedvtelési célú vízi 
járművekről és a motoros vízi 
sporteszközökről, valamint a 94/25/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 354., 2013.12.28., 90. o.);
4. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/33/EU irányelve (2014. február 26.) 
a felvonókra és a felvonókhoz készült 
biztonsági berendezésekre vonatkozó 
tagállami jogszabályok harmonizációjáról 
(HL L 96., 2014.3.29., 251. o.);
5. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/34/EU irányelve (2014. február 26.) 
a robbanásveszélyes légkörben való 
használatra szánt felszerelésekre és 
védelmi rendszerekre vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
L 96., 2014.3.29., 309. o.);
6. Az Európai Parlament és a Tanács 



PE784.309v01-00 90/109 AM\1336850HU.docx

HU

2014/53/EU irányelve (2014. április 16.) 
a rádióberendezések forgalmazására 
vonatkozó tagállami jogszabályok 
harmonizációjáról és az 1999/5/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 153., 2014.5.22., 62. o.);
7. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/68/EU irányelve (2014. május 15.) 
a nyomástartó berendezések 
forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
L 189., 2014.6.27., 164. o.);
8. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/424 rendelete (2016. 
március 9.) a kötélpálya-létesítményekről 
és a 2000/9/EK irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 1. o.);
9. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/425 rendelete (2016. 
március 9.) az egyéni védőeszközökről és 
a 89/686/EGK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 
51. o.);
10. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/426 rendelete (2016. 
március 9.) a gáz halmazállapotú 
tüzelőanyag égetésével üzemelő 
berendezésekről és a 2009/142/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 81., 2016.3.31., 99. o.);
11. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/745 rendelete (2017. április 5.) 
az orvostechnikai eszközökről, a 
2001/83/EK irányelv, a 178/2002/EK 
rendelet és az 1223/2009/EK rendelet 
módosításáról, valamint a 90/385/EGK és 
a 93/42/EGK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 117., 2017.5.5., 
1. o.);
12. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/746 rendelete (2017. április 5.) 
az in vitro diagnosztikai orvostechnikai 
eszközökről, valamint a 98/79/EK irányelv 
és a 2010/227/EU bizottsági határozat 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 117., 
2017.5.5., 176. o., ELI:
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Or. en

Indokolás

Ez a módosítás biztosítja a jogi egyértelműséget, és elkerüli a mesterséges intelligenciáról 
szóló jogszabály és a meglévő termékbiztonsági jogszabályok közötti szükségtelen átfedéseket.

Módosítás 437
Axel Voss, Arba Kokalari

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
I MELLÉKLET

Hatályos szöveg Módosítás

(31a) Az I. MELLÉKLET helyébe a 
következő szöveg lép:

I. MELLÉKLET „I. MELLÉKLET
Az uniós harmonizációs jogszabályok 
jegyzéke

Az uniós harmonizációs jogszabályok 
jegyzéke

A. szakasz Az uniós harmonizációs 
jogszabályok jegyzéke az új jogszabályi 
keret alapján
1. Az Európai Parlament és a Tanács 
2006/42/EK irányelve (2006. május 17.) 
a gépekről és a 95/16/EK irányelv 
módosításáról (HL L 157., 2006.6.9., 
24. o.);

2. Az Európai Parlament és a Tanács 
2009/48/EK irányelve (2009. június 18.) 
a játékok biztonságáról (HL L 170., 
2009.6.30., 1. o.);

3. Az Európai Parlament és a Tanács 
2013/53/EU irányelve (2013. 
november 20.) a kedvtelési célú vízi 
járművekről és a motoros vízi 
sporteszközökről, valamint a 94/25/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 354., 2013.12.28., 90. o.);

4. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/33/EU irányelve (2014. február 26.) 
a felvonókra és a felvonókhoz készült 

1. Az Európai Parlament és a Tanács 
2006/42/EK irányelve (2006. május 17.) 
a gépekről és a 95/16/EK irányelv 
módosításáról (HL L 157., 2006.6.9., 
24. o.);
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biztonsági berendezésekre vonatkozó 
tagállami jogszabályok harmonizációjáról 
(HL L 96., 2014.3.29., 251. o.);

5. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/34/EU irányelve (2014. február 26.) 
a robbanásveszélyes légkörben való 
használatra szánt felszerelésekre és 
védelmi rendszerekre vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
L 96., 2014.3.29., 309. o.);

6. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/53/EU irányelve (2014. április 16.) 
a rádióberendezések forgalmazására 
vonatkozó tagállami jogszabályok 
harmonizációjáról és az 1999/5/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 153., 2014.5.22., 62. o.);

7. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/68/EU irányelve (2014. május 15.) 
a nyomástartó berendezések 
forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
L 189., 2014.6.27., 164. o.);

8. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/424 rendelete (2016. 
március 9.) a kötélpálya-létesítményekről 
és a 2000/9/EK irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 1. o.);

9. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/425 rendelete (2016. 
március 9.) az egyéni védőeszközökről és 
a 89/686/EGK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 
51. o.);

10. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/426 rendelete (2016. 
március 9.) a gáz halmazállapotú 
tüzelőanyag égetésével üzemelő 
berendezésekről és a 2009/142/EK irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 81., 
2016.3.31., 99. o.);

11. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/745 rendelete (2017. április 5.) 
az orvostechnikai eszközökről, a 
2001/83/EK irányelv, a 178/2002/EK 
rendelet és az 1223/2009/EK rendelet 
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módosításáról, valamint a 90/385/EGK és a 
93/42/EGK tanácsi irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 117., 2017.5.5., 1. o.);

12. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/746 rendelete (2017. április 5.) 
az in vitro diagnosztikai orvostechnikai 
eszközökről, valamint a 98/79/EK irányelv 
és a 2010/227/EU bizottsági határozat 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 117., 
2017.5.5., 176. o., ELI:

B. szakasz Egyéb uniós harmonizációs 
jogszabályok jegyzéke
13. Az Európai Parlament és a Tanács 
300/2008/EK rendelete (2008. március 11.) 
a polgári légi közlekedés védelmének 
közös szabályairól és a 2320/2002/EK 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 97., 2008.4.9., 72. o.);

14 Az Európai Parlament és a Tanács 
168/2013/EU rendelete (2013. január 15.) 
a két- vagy háromkerekű járművek, 
valamint a négykerekű motorkerékpárok 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről (HL 
L 60., 2013.3.2., 52. o.);

15. Az Európai Parlament és a Tanács 
167/2013/EU rendelete (2013. február 5.) 
a mezőgazdasági és erdészeti járművek 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről (HL 
L 60., 2013.3.2., 1. o.).

16. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/90/EU irányelve (2014. július 23.) 
a tengerészeti felszerelésekről és 
a 96/98/EK tanácsi irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 257., 2014.8.28., 
146. o.).

17. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/797 irányelve (2016. május 11.) 
a vasúti rendszer Európai Unión belüli 
kölcsönös átjárhatóságáról (HL L 138., 
2016.5.26., 44. o.);

18. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/858 rendelete (2018. május 30.) 
a gépjárművek és pótkocsijaik, valamint az 
ilyen járművek rendszereinek, 
alkotóelemeinek és önálló műszaki 
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egységeinek jóváhagyásáról és 
piacfelügyeletéről, a 715/2007/EK és az 
595/2009/EK rendelet módosításáról, 
valamint a 2007/46/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 151., 2018.6.14., 
1. o.);

19. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2019/2144 rendelete (2019. 
november 27.) a gépjárműveknek és 
pótkocsijaiknak, valamint az ilyen 
járművek rendszereinek, alkotóelemeinek 
és önálló műszaki egységeinek az általános 
biztonság, továbbá az utasok és a 
veszélyeztetett úthasználók védelme 
tekintetében történő típusjóváhagyásáról, 
az (EU) 2018/858 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 
78/2009/EK, a 79/2009/EK és a 
661/2009/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet és a 631/2009/EK, a 406/2010/EU, 
a 672/2010/EU, az 1003/2010/EU, az 
1005/2010/EU, az 1008/2010/EU, az 
1009/2010/EU, a 19/2011/EU, a 
109/2011/EU, a 458/2011/EU, a 
65/2012/EU, a 130/2012/EU, a 
347/2012/EU, a 351/2012/EU, az 
1230/2012/EU és az (EU) 2015/166 
bizottsági rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 325., 2019.12.16., 
1. o.).;

20. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/1139 rendelete (2018. július 4.) 
a polgári légi közlekedés területén 
alkalmazandó közös szabályokról és az 
Európai Unió Repülésbiztonsági 
Ügynökségének létrehozásáról, valamint 
a 2111/2005/EK, az 1008/2008/EK, 
a 996/2010/EU, a 376/2014/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és 
a 2014/30/EU és a 2014/53/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 
módosításáról, valamint az 552/2004/EK és 
a 216/2008/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet és a 3922/91/EGK tanácsi 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 212., 2018.8.22., 1. o.), a pilóta nélküli 
légi járművek, valamint motorjaik, 
propellereik, alkatrészeik és 
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a távirányításukra szolgáló berendezések 
esetében a légi járművek 2. cikk 
(1) bekezdésének a) és b) pontjában 
említett tervezése, gyártása és forgalomba 
hozatala tekintetében.

2. Az Európai Parlament és a Tanács 
2009/48/EK irányelve (2009. június 18.) 
a játékok biztonságáról (HL L 170., 
2009.6.30., 1. o.);
3. Az Európai Parlament és a Tanács 
2013/53/EU irányelve (2013. 
november 20.) a kedvtelési célú vízi 
járművekről és a motoros vízi 
sporteszközökről, valamint a 94/25/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 354., 2013.12.28., 90. o.);
4. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/33/EU irányelve (2014. február 26.) 
a felvonókra és a felvonókhoz készült 
biztonsági berendezésekre vonatkozó 
tagállami jogszabályok harmonizációjáról 
(HL L 96., 2014.3.29., 251. o.);
5. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/34/EU irányelve (2014. február 26.) 
a robbanásveszélyes légkörben való 
használatra szánt felszerelésekre és 
védelmi rendszerekre vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
L 96., 2014.3.29., 309. o.);
6. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/53/EU irányelve (2014. április 16.) 
a rádióberendezések forgalmazására 
vonatkozó tagállami jogszabályok 
harmonizációjáról és az 1999/5/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 153., 2014.5.22., 62. o.);
7. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/68/EU irányelve (2014. május 15.) 
a nyomástartó berendezések 
forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
L 189., 2014.6.27., 164. o.);
8. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/424 rendelete (2016. 
március 9.) a kötélpálya-létesítményekről 
és a 2000/9/EK irányelv hatályon kívül 
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helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 1. o.);
9. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/425 rendelete (2016. 
március 9.) az egyéni védőeszközökről és 
a 89/686/EGK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 
51. o.);
10. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/426 rendelete (2016. 
március 9.) a gáz halmazállapotú 
tüzelőanyag égetésével üzemelő 
berendezésekről és a 2009/142/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 81., 2016.3.31., 99. o.);
11. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/745 rendelete (2017. április 5.) 
az orvostechnikai eszközökről, a 
2001/83/EK irányelv, a 178/2002/EK 
rendelet és az 1223/2009/EK rendelet 
módosításáról, valamint a 90/385/EGK és 
a 93/42/EGK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 117., 2017.5.5., 
1. o.);
12. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/746 rendelete (2017. április 5.) 
az in vitro diagnosztikai orvostechnikai 
eszközökről, valamint a 98/79/EK irányelv 
és a 2010/227/EU bizottsági határozat 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 117., 
2017.5.5., 176. o., ELI:
13. Az Európai Parlament és a Tanács 
300/2008/EK rendelete (2008. március 11.) 
a polgári légi közlekedés védelmének 
közös szabályairól és a 2320/2002/EK 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 97., 2008.4.9., 72. o.);

14. Az Európai Parlament és a Tanács 
168/2013/EU rendelete (2013. január 15.) 
a két- vagy háromkerekű járművek, 
valamint a négykerekű motorkerékpárok 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről (HL 
L 60., 2013.3.2., 52. o.);
15. Az Európai Parlament és a Tanács 
167/2013/EU rendelete (2013. február 5.) 
a mezőgazdasági és erdészeti járművek 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről (HL 
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L 60., 2013.3.2., 1. o.).
16. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/90/EU irányelve (2014. július 23.) 
a tengerészeti felszerelésekről és 
a 96/98/EK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 257., 2014.8.28., 
146. o.).
17. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/797 irányelve (2016. 
május 11.) a vasúti rendszer Európai 
Unión belüli kölcsönös átjárhatóságáról 
(HL L 138., 2016.5.26., 44. o.);
18. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/858 rendelete 
(2018. május 30.) a gépjárművek és 
pótkocsijaik, valamint az ilyen járművek 
rendszereinek, alkotóelemeinek és önálló 
műszaki egységeinek jóváhagyásáról és 
piacfelügyeletéről, a 715/2007/EK és az 
595/2009/EK rendelet módosításáról, 
valamint a 2007/46/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 151., 2018.6.14., 
1. o.);
19. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2019/2144 rendelete (2019. 
november 27.) a gépjárműveknek és 
pótkocsijaiknak, valamint az ilyen 
járművek rendszereinek, alkotóelemeinek 
és önálló műszaki egységeinek az 
általános biztonság, továbbá az utasok és 
a veszélyeztetett úthasználók védelme 
tekintetében történő típusjóváhagyásáról, 
az (EU) 2018/858 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 
78/2009/EK, a 79/2009/EK és a 
661/2009/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet és a 631/2009/EK, a 
406/2010/EU, a 672/2010/EU, az 
1003/2010/EU, az 1005/2010/EU, az 
1008/2010/EU, az 1009/2010/EU, a 
19/2011/EU, a 109/2011/EU, a 
458/2011/EU, a 65/2012/EU, a 
130/2012/EU, a 347/2012/EU, a 
351/2012/EU, az 1230/2012/EU és az 
(EU) 2015/166 bizottsági rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 325., 
2019.12.16., 1. o.).;
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20. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/1139 rendelete (2018. július 4.) 
a polgári légi közlekedés területén 
alkalmazandó közös szabályokról és az 
Európai Unió Repülésbiztonsági 
Ügynökségének létrehozásáról, valamint 
a 2111/2005/EK, az 1008/2008/EK, 
a 996/2010/EU, a 376/2014/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és 
a 2014/30/EU és a 2014/53/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 
módosításáról, valamint az 552/2004/EK 
és a 216/2008/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet és a 3922/91/EGK tanácsi 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 212., 2018.8.22., 1. o.), a pilóta nélküli 
légi járművek, valamint motorjaik, 
propellereik, alkatrészeik és 
a távirányításukra szolgáló berendezések 
esetében a légi járművek 2. cikk 
(1) bekezdésének a) és b) pontjában 
említett tervezése, gyártása és forgalomba 
hozatala tekintetében.”

Or. en

Indokolás

Following the Commission’s own “Health Omnibus” logic (COM(2025) 1023 final), it is 
consistent for the AI Omnibus to move not only MDR/IVDR but all Annex I, Section A acts to 
Section B and to reflect this streamlining in Article 2(2). This avoids duplicate and potentially 
conflicting horizontal AI obligations on top of mature sectoral regimes, reducing compliance 
fragmentation and forum-shopping risks for the same product or service. Sector-specific 
legislation is better placed to calibrate AI requirements to safety and supervision realities, 
using existing competent authorities and established conformity-assessment pathways. A 
targeted “sector-first” approach still preserves AI Act safeguards where needed, but boosts 
EU AI uptake by making compliance clearer, proportionate and implementable for EU SMEs 
and Start-Ups.

Módosítás 438
Henrik Dahl

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 a pont (új)
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(EU) 2024/1689 rendelet
I MELLÉKLET

Hatályos szöveg Módosítás

I MELLÉKLET 31a. Az I. MELLÉKLET helyébe a 
következő szöveg lép:
„I. MELLÉKLET

Az uniós harmonizációs jogszabályok 
jegyzéke

B. szakasz Az uniós harmonizációs 
jogszabályok jegyzéke

A. szakasz Az uniós harmonizációs 
jogszabályok jegyzéke az új jogszabályi 
keret alapján

1. Az Európai Parlament és a Tanács 
2006/42/EK irányelve (2006. május 17.) 
a gépekről és a 95/16/EK irányelv 
módosításáról (HL L 157., 2006.6.9., 
24. o.);

1. Az Európai Parlament és a Tanács 
2006/42/EK irányelve (2006. május 17.) 
a gépekről és a 95/16/EK irányelv 
módosításáról (HL L 157., 2006.6.9., 
24. o.);

2. Az Európai Parlament és a Tanács 
2009/48/EK irányelve (2009. június 18.) 
a játékok biztonságáról (HL L 170., 
2009.6.30., 1. o.);

2. Az Európai Parlament és a Tanács 
2009/48/EK irányelve (2009. június 18.) 
a játékok biztonságáról (HL L 170., 
2009.6.30., 1. o.);

3. Az Európai Parlament és a Tanács 
2013/53/EU irányelve (2013. 
november 20.) a kedvtelési célú vízi 
járművekről és a motoros vízi 
sporteszközökről, valamint a 94/25/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 354., 2013.12.28., 90. o.);

3. Az Európai Parlament és a Tanács 
2013/53/EU irányelve (2013. 
november 20.) a kedvtelési célú vízi 
járművekről és a motoros vízi 
sporteszközökről, valamint a 94/25/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 354., 2013.12.28., 90. o.);

4. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/33/EU irányelve (2014. február 26.) 
a felvonókra és a felvonókhoz készült 
biztonsági berendezésekre vonatkozó 
tagállami jogszabályok harmonizációjáról 
(HL L 96., 2014.3.29., 251. o.);

4. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/33/EU irányelve (2014. február 26.) 
a felvonókra és a felvonókhoz készült 
biztonsági berendezésekre vonatkozó 
tagállami jogszabályok harmonizációjáról 
(HL L 96., 2014.3.29., 251. o.);

5. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/34/EU irányelve (2014. február 26.) 
a robbanásveszélyes légkörben való 
használatra szánt felszerelésekre és 
védelmi rendszerekre vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
L 96., 2014.3.29., 309. o.);

5. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/34/EU irányelve (2014. február 26.) 
a robbanásveszélyes légkörben való 
használatra szánt felszerelésekre és 

6. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/53/EU irányelve (2014. április 16.) 
a rádióberendezések forgalmazására 
vonatkozó tagállami jogszabályok 
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védelmi rendszerekre vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
L 96., 2014.3.29., 309. o.);

harmonizációjáról és az 1999/5/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 153., 2014.5.22., 62. o.);

6. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/53/EU irányelve (2014. április 16.) 
a rádióberendezések forgalmazására 
vonatkozó tagállami jogszabályok 
harmonizációjáról és az 1999/5/EK 
irányelv hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 153., 2014.5.22., 62. o.);

7. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/68/EU irányelve (2014. május 15.) 
a nyomástartó berendezések 
forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
L 189., 2014.6.27., 164. o.);

7. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/68/EU irányelve (2014. május 15.) 
a nyomástartó berendezések 
forgalmazására vonatkozó tagállami 
jogszabályok harmonizációjáról (HL 
L 189., 2014.6.27., 164. o.);

8. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/424 rendelete (2016. 
március 9.) a kötélpálya-létesítményekről 
és a 2000/9/EK irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 1. o.);

8. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/424 rendelete (2016. 
március 9.) a kötélpálya-létesítményekről 
és a 2000/9/EK irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 1. o.);

9. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/425 rendelete (2016. 
március 9.) az egyéni védőeszközökről és 
a 89/686/EGK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 
51. o.);

9. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/425 rendelete (2016. 
március 9.) az egyéni védőeszközökről és 
a 89/686/EGK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 81., 2016.3.31., 
51. o.);

10. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/426 rendelete (2016. 
március 9.) a gáz halmazállapotú 
tüzelőanyag égetésével üzemelő 
berendezésekről és a 2009/142/EK irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 81., 
2016.3.31., 99. o.);

10. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/426 rendelete (2016. 
március 9.) a gáz halmazállapotú 
tüzelőanyag égetésével üzemelő 
berendezésekről és a 2009/142/EK irányelv 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 81., 
2016.3.31., 99. o.);

11. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/745 rendelete (2017. április 5.) 
az orvostechnikai eszközökről, a 
2001/83/EK irányelv, a 178/2002/EK 
rendelet és az 1223/2009/EK rendelet 
módosításáról, valamint a 90/385/EGK és a 
93/42/EGK tanácsi irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 117., 2017.5.5., 1. o.);

11. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/745 rendelete (2017. április 5.) 
az orvostechnikai eszközökről, a 
2001/83/EK irányelv, a 178/2002/EK 
rendelet és az 1223/2009/EK rendelet 
módosításáról, valamint a 90/385/EGK és a 
93/42/EGK tanácsi irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 117., 2017.5.5., 1. o.);

12. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2017/746 rendelete (2017. április 5.) 
az in vitro diagnosztikai orvostechnikai 
eszközökről, valamint a 98/79/EK irányelv 
és a 2010/227/EU bizottsági határozat 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 117., 
2017.5.5., 176. o., ELI:

12. Az Európai Parlament és a Tanács 13. Az Európai Parlament és a Tanács 
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(EU) 2017/746 rendelete (2017. április 5.) 
az in vitro diagnosztikai orvostechnikai 
eszközökről, valamint a 98/79/EK irányelv 
és a 2010/227/EU bizottsági határozat 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 117., 
2017.5.5., 176. o., ELI:

300/2008/EK rendelete (2008. 
március 11.) a polgári légi közlekedés 
védelmének közös szabályairól és 
a 2320/2002/EK rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 97., 2008.4.9., 72. o.);

B. szakasz Egyéb uniós harmonizációs 
jogszabályok jegyzéke

14. Az Európai Parlament és a Tanács 
168/2013/EU rendelete (2013. január 15.) 
a két- vagy háromkerekű járművek, 
valamint a négykerekű motorkerékpárok 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről (HL 
L 60., 2013.3.2., 52. o.);

Az Európai Parlament és a Tanács 2008. 
március 11-i 300/2008/EK rendelete a 
polgári légi közlekedés védelmének közös 
szabályairól és a 2320/2002/EK rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 97., 
2008.4.9., 72. o.).

15. Az Európai Parlament és a Tanács 
167/2013/EU rendelete (2013. február 5.) 
a mezőgazdasági és erdészeti járművek 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről (HL 
L 60., 2013.3.2., 1. o.).

14. Az Európai Parlament és a Tanács 
168/2013/EU rendelete (2013. január 15.) 
a két- vagy háromkerekű járművek, 
valamint a négykerekű motorkerékpárok 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről (HL 
L 60., 2013.3.2., 52. o.);

16. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/90/EU irányelve (2014. július 23.) 
a tengerészeti felszerelésekről és 
a 96/98/EK tanácsi irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 257., 2014.8.28., 
146. o.).

15. Az Európai Parlament és a Tanács 
167/2013/EU rendelete (2013. február 5.) 
a mezőgazdasági és erdészeti járművek 
jóváhagyásáról és piacfelügyeletéről (HL 
L 60., 2013.3.2., 1. o.).

17. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/797 irányelve (2016. május 11.) 
a vasúti rendszer Európai Unión belüli 
kölcsönös átjárhatóságáról (HL L 138., 
2016.5.26., 44. o.);

16. Az Európai Parlament és a Tanács 
2014/90/EU irányelve (2014. július 23.) 
a tengerészeti felszerelésekről és 
a 96/98/EK tanácsi irányelv hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 257., 2014.8.28., 
146. o.).

18. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/858 rendelete (2018. május 30.) 
a gépjárművek és pótkocsijaik, valamint az 
ilyen járművek rendszereinek, 
alkotóelemeinek és önálló műszaki 
egységeinek jóváhagyásáról és 
piacfelügyeletéről, a 715/2007/EK és az 
595/2009/EK rendelet módosításáról, 
valamint a 2007/46/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 151., 2018.6.14., 
1. o.);

17. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2016/797 irányelve (2016. május 11.) 
a vasúti rendszer Európai Unión belüli 
kölcsönös átjárhatóságáról (HL L 138., 
2016.5.26., 44. o.);

19. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2019/2144 rendelete (2019. 
november 27.) a gépjárműveknek és 
pótkocsijaiknak, valamint az ilyen 
járművek rendszereinek, alkotóelemeinek 
és önálló műszaki egységeinek az általános 
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biztonság, továbbá az utasok és a 
veszélyeztetett úthasználók védelme 
tekintetében történő típusjóváhagyásáról, 
az (EU) 2018/858 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 
78/2009/EK, a 79/2009/EK és a 
661/2009/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet és a 631/2009/EK, a 406/2010/EU, 
a 672/2010/EU, az 1003/2010/EU, az 
1005/2010/EU, az 1008/2010/EU, az 
1009/2010/EU, a 19/2011/EU, a 
109/2011/EU, a 458/2011/EU, a 
65/2012/EU, a 130/2012/EU, a 
347/2012/EU, a 351/2012/EU, az 
1230/2012/EU és az (EU) 2015/166 
bizottsági rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 325., 2019.12.16., 
1. o.).;

18. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/858 rendelete (2018. május 30.) 
a gépjárművek és pótkocsijaik, valamint az 
ilyen járművek rendszereinek, 
alkotóelemeinek és önálló műszaki 
egységeinek jóváhagyásáról és 
piacfelügyeletéről, a 715/2007/EK és az 
595/2009/EK rendelet módosításáról, 
valamint a 2007/46/EK irányelv hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 151., 2018.6.14., 
1. o.);

20. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/1139 rendelete (2018. július 4.) 
a polgári légi közlekedés területén 
alkalmazandó közös szabályokról és az 
Európai Unió Repülésbiztonsági 
Ügynökségének létrehozásáról, valamint 
a 2111/2005/EK, az 1008/2008/EK, 
a 996/2010/EU, a 376/2014/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és 
a 2014/30/EU és a 2014/53/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 
módosításáról, valamint az 552/2004/EK és 
a 216/2008/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet és a 3922/91/EGK tanácsi 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 212., 2018.8.22., 1. o.), a pilóta nélküli 
légi járművek, valamint motorjaik, 
propellereik, alkatrészeik és 
a távirányításukra szolgáló berendezések 
esetében a légi járművek 2. cikk 
(1) bekezdésének a) és b) pontjában 
említett tervezése, gyártása és forgalomba 
hozatala tekintetében.”

19. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2019/2144 rendelete (2019. 
november 27.) a gépjárműveknek és 
pótkocsijaiknak, valamint az ilyen 
járművek rendszereinek, alkotóelemeinek 
és önálló műszaki egységeinek az általános 
biztonság, továbbá az utasok és a 

”
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veszélyeztetett úthasználók védelme 
tekintetében történő típusjóváhagyásáról, 
az (EU) 2018/858 európai parlamenti és 
tanácsi rendelet módosításáról, valamint a 
78/2009/EK, a 79/2009/EK és a 
661/2009/EK európai parlamenti és tanácsi 
rendelet és a 631/2009/EK, a 406/2010/EU, 
a 672/2010/EU, az 1003/2010/EU, az 
1005/2010/EU, az 1008/2010/EU, az 
1009/2010/EU, a 19/2011/EU, a 
109/2011/EU, a 458/2011/EU, a 
65/2012/EU, a 130/2012/EU, a 
347/2012/EU, a 351/2012/EU, az 
1230/2012/EU és az (EU) 2015/166 
bizottsági rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 325., 2019.12.16., 
1. o.).;

20. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/1139 rendelete (2018. július 4.) 
a polgári légi közlekedés területén 
alkalmazandó közös szabályokról és az 
Európai Unió Repülésbiztonsági 
Ügynökségének létrehozásáról, valamint 
a 2111/2005/EK, az 1008/2008/EK, 
a 996/2010/EU, a 376/2014/EU európai 
parlamenti és tanácsi rendelet és 
a 2014/30/EU és a 2014/53/EU európai 
parlamenti és tanácsi irányelv 
módosításáról, valamint az 552/2004/EK és 
a 216/2008/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet és a 3922/91/EGK tanácsi 
rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL 
L 212., 2018.8.22., 1. o.), a pilóta nélküli 
légi járművek, valamint motorjaik, 
propellereik, alkatrészeik és 
a távirányításukra szolgáló berendezések 
esetében a légi járművek 2. cikk 
(1) bekezdésének a) és b) pontjában 
említett tervezése, gyártása és forgalomba 
hozatala tekintetében. Melléklet

Or. en

((EU) 2024/1689 rendelet)

Indokolás

A termékbiztonságot az I. mellékletben szereplő technológiasemleges uniós harmonizációs 
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jogszabályok már szabályozzák. A mesterséges intelligencia belefoglalása önmagában nem 
teszi a terméket veszélyessé. A mesterséges intelligenciáról szóló jogszabály és az A. szakasz 
párhuzamos alkalmazása párhuzamosságokat és szükségtelen költségeket eredményezne. Az 
A. szakaszt ezért össze kell vonni a B. szakasszal. A Bizottság ezt már javasolta az 
orvostechnikai eszközök és az in vitro diagnosztikai orvostechnikai eszközök esetében; 
ugyanezt a logikát kell alkalmazni a többi jogi aktusra is.

Módosítás 439
Piotr Müller, Assita Kanko

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
I MELLÉKLET – A szakasz

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

31a.  Az I. melléklet A. szakaszának 1. 
pontját el kell hagyni.

Or. en

(2024/1689 rendelet)

Indokolás

A gépekről szóló rendelet már kellő mértékben foglalkozik a mesterséges intelligencia 
kérdésével. Nincs szükség több folyamat megkettőzésére, mivel az kevés előnnyel jár a 
biztonság szempontjából.

Módosítás 440
Tomáš Zdechovský

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
I MELLÉKLET – A szakasz – 1 pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

31a. Az I. melléklet A. szakaszának 1. 
pontját el kell hagyni.

Or. en
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Indokolás

A 2006/42/EK irányelvet az (EU) 2023/1230 rendelet hatályon kívül helyezte. A duplikálás 
elkerülése. E módosítással összhangban a (46) preambulumbekezdést is aktualizálni kell.

Módosítás 441
Tomáš Zdechovský

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 31 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
I MELLÉKLET – B szakasz – 1 pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

31a. Az I. melléklet B. szakasza a 
következő ponttal egészül ki: 
1a. Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2023/1230 rendelete (2023. június 
14.) a gépekről, és a 2006/42/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv, valamint a 
73/361/EGK tanácsi irányelv hatályon 
kívül helyezéséről

Or. en

Módosítás 442
Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak
a Verts/ALE képviselőcsoport nevében

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 32 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
VIII MELLÉKLET – B szakasz

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

32. A VIII. melléklet B. szakaszát el 
kell hagyni.

törölve

Or. en
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Módosítás 443
Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, 
Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François 
Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 32 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
VIII MELLÉKLET – B szakasz

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

32. A VIII. melléklet B. szakaszát el 
kell hagyni.

törölve

Or. en

Módosítás 444
Marion Walsmann, Hildegard Bentele, Christine Schneider, Stefan Köhler, Sven Simon, 
Andreas Schwab

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 32 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
VIII MELLÉKLET – B szakasz

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

32. A VIII. melléklet B. szakaszát el 
kell hagyni.

törölve

Or. en

Indokolás

A nem nagy kockázatú, III. melléklet szerinti rendszerek nyilvántartásba vételének fenntartása 
biztosítja a felügyeletet, és összehasonlítható adatokkal látja el a hatóságokat. Ez segít abban, 
hogy a piacfelügyelet prioritást kapjon és hogy azonosítsák az újonnan felmerülő 
felhasználási eseteket. Mivel a szolgáltatóknak mindenképpen értékelniük kell a kockázatokat 
ahhoz, hogy mentességet igényeljenek, a hozzáadott adminisztratív teher korlátozott és 
arányos, míg az átláthatóság és a felügyelet előnyei kézzelfoghatóak.

Módosítás 445
Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza
a The Left képviselőcsoport nevében
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Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 32 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
VIII MELLÉKLET – B szakasz

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

32. A VIII. melléklet B. szakaszát el 
kell hagyni.

törölve

Or. en

Módosítás 446
Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 32 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
VIII MELLÉKLET – B szakasz

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

32. A VIII. melléklet B. szakaszát el 
kell hagyni.

törölve

Or. en

Módosítás 447
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 32 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
VIII MELLÉKLET – B szakasz

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

32. A VIII. melléklet B. szakaszát el 
kell hagyni.

törölve

Or. en
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Módosítás 448
Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia 
Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 32 pont
(EU) 2024/1689 rendelet
VIII MELLÉKLET – B szakasz

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

32. A VIII. melléklet B. szakaszát el 
kell hagyni.

törölve

Or. en

Módosítás 449
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 32 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
VIII MELLÉKLET – B szakasz

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

32a. A VIII. melléklet B. szakaszának 
6–8. pontját el kell hagyni.

Or. en

Módosítás 450
Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés – 32 a pont (új)
(EU) 2024/1689 rendelet
VIII MELLÉKLET– B szakasz – 5 pont

Hatályos szöveg Módosítás

32a. A VIII. melléklet B. szakaszának 
5. pontja a következőképpen módosul:
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5. az MI-rendszer rendeltetésének 
ismertetése;

5. A 6. cikk (4) bekezdésével 
összhangban létrehozott értékelés 
dokumentációja.

Or. en


